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Néppárti egyetem. 
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A budapesti tudomány-egyetem ta
nácsa betiltotta az u. n. "radikális-párt" 
müködését, egyben pedig kizárt három 
fiatal embert az egyetemről, mert a ne
vezett párt kötelékébe tartoztak. Ez ké
pezte a tegnapi nap eseményét. Hozzá
tehetjük, hogy politikai eseményét. 

A tudomány-egyetem vezetősége, mely
nek hivatása elfogulatlan, müvelt, a ha

- ladásért, a szabadelvü eszmékért lelke-
sedni tudó ifjakat nevelni a nemzetnek : 
megbotránykoztató határozatával nemcsak 
azt tette, hogy a kezére bizott ifjuságot 
politikai czélokra használta fel, hanem 
egyenesen belévezette őket a néppárt, a 
reakczió karjaiba, kimondván, hogy az 

<t-.·.~ egyetem kapuin belül alakulhatnak ugyan 
' politikával kaczérkodó ifjusági pártkörök, 
' de olyan párt, amelynek jelszava a sza-

TÁRCZA. 
===== 

Az ő tanácsadója. 
(Angolból.) 

Forditotta: J-y. 

I. 
A megelégedettség kifejezése ült a szin

igazgató arcr.án, amidőn félr~tette a kéziratot s 
illatos szivarjára gyujtott. . 

- Ez aztán darab, Kolby, fordult a rende
, z6höz. Ha ezzAl nem huzzuk ki legalább egy 

évig tAlt házak mellett, akkor soha, egy da
rabbal sem. Csak aztán a szereposztás sikerül
jön. Mert ettől függ minden darab sorsa. Pró
báljuk összeállitani ! 

A nagy szinház két vezető · embere bele
merült a tervezgetésekre. Megbeszélték a leg
eléhb szükségP.s teendöket: a reklám módját, a 
kiállitás részleteit és sok más egyéb apróságot. 
A szereposztással is megvoltak, a szinház min
den kiváló tagja megkapta a magához illő sze
repet. 

- De mi lesz Klárával 7 kérdi az igaz. 
gató. Hisz ez a darab legragyogóbb alakja, 
középpontja, erre még nincs szereplőnk, tag
jaink meg már mindnyájan foglalkoztatva van
nak. 

A rendező törte a fejét, hogy Klárát ki
nek lehetne kiosztani. Próhálta ezzel is, az. 
zal is, de mindegyiktől féltette a parádés sze· 

be rr·- 'Matt·-, .... d··,·:·t w·zm·y on· n 'd'it'tz····-:j'"M'drt . ., • ., •. , .•.• 

POLITIKAl NAPILAP. 

badelvüseg és demokráczia, a magyar főis
kola falai között t?:los. 

Politikai emociók idejében nem egy
szer emeltük fel szavunkat -az ellen, hogy 
lelketlen, meggondolatlan emberek utczai 
demonstrácziókba vigyék bele az egye
temi ifjuságot. A fiatalos szenvedélyt 
olcsó pártpolitikai czélokra zsákmányolni 
ki, annyit tesz, mint megmételyezni, meg
becsteleníteni egy nemzet reményének a 
lelkét helyrehozhatlanul. Ezért kiváló ro
konszenvvel fogadtuk volna az egyetemi 
tanács olyan irányu határozatát, hogy 
egyetemi hallgatónak a jövőben politikai 
mozgalmakban részt venni nem szabad, 
mert az egyetemen töltött évek tulajdon
képen arra valók volnának, hogy az életre 
előkészítsék az ifjuságot, és módot ad
janak neki annak a józan megitélésére, 
hogy kijutván az életbe, melyik politikai 
felekezet tanait tartsa nem a maga, ha
nem a közjó érdekében a legiidvösebbnek. 

Az egyetem tanácsa azonban mást 
tett. Először is azt tette, hogy évek óta 
türelemmel, sőt jóakarattal nézte, mint 
alakulnak az egyetemi ifjuság kebelében 
felekezeti alapon társaskörök, egyesületek. 
Engedte felburjánzani a Szent-László és 
Szent-Imre-egyletek mérges hajtásait, és 
sohasem tett egy tiltó mozdulatot sem, 
ha néppárti gyüléseken testületileg jelent 
meg az egyetemi ifjuság. Az alma mater 
falai között valósággal dult a felekezeti 
harcz, amit ha nem is szitottak hivatalos 
helyről, de oltani sem kisérlették meg 

repet. Tanácstalanul állottak. mig végre az 
igazgató - hosszas gondolkozás után - azt 
mondta: 

- Volna valaki, aki diadalra tltdná vinni 
a darabot, de csak tudná, mert nem akar·ja. 
Kingsley Editet gondolom. 

- Nagyszerü, kiáltotta a rendező. De az
tán hirtelen elkomolyodott. 

- Igen ám, CRakhogy ő teljesen visszavo
nult a szinpadtól, mióta megházasodott. 

- Ej, hát nem volt még asszony, aki 
megváltoztatta elhatározását 1 kérdezte az igaz
gató gunyosan. Hány szinésznő mondta már, 
hogy örökre visszavonul a magánéletbe, mégis 
csak visszajött a festett levegőbe. Kingsley 
Editnek az egész világ a lába előtt hevert, 
amikor két év előtt férjhez ment s vissza
vonult a szinpadtól. Ez alatt az idő alatt 
bőségesen ráért meggondolni, vajjon a házi 
boldogság varázsa fölér-e a szinészet dicsősé
gével. 

- És meg fogja látni, szólt továbbá a ren
dezőhöz, aki gyöngének érez1e magát a női áll· 
hatatosság megvédésére, meg fogja látni, hogy 
engedni fog a kérésemnek s elvállalja Klára 
szerepét. Még ma meglátogatom. 

Il \ 
Két óra mulva már ott állott a fiatal asz

szony elfogadó-szobájában, amelynek kényel
mes és ízléses herendezését szemlélte, :::nig egy 
szép takaros komorna a bejelentéssei foglal· 
kozott. 

· Mal számunk 14: oldal. 
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soha. Hozzájárult mindezekhez még, hogy 
az egyetemen szinte példátlanul lábraka
pott a protekczió-kórság. Akinek jóhang
zásu neve volt, azt tolták előre ; akinek 
még csak egy kanonok nagybácsíja se 
volt, az lemaradt. 

Ekkor alakult meg az egyetemen az 
u. n. radikális párt. Azt tüzték maguk 
elé a párt alapítói, hogy a születés, rang, 
vagyon, felekezet szoruljanak háttért-e a 
magyarság és a tudományos munkában 
megtestesült czéljuk közössége mögött. 
Azt kívánták, hogy a léhaságok helyett a 
:szellemi erő parancsa legyen irányadóvá, 
és az ifjak lelkületében az osztálygyülö
let és felekezeti türelmetlenség helyett a 
demokratismus találjon termékeny talajra. 

A népszerü, egészséges programm 
csakhamar e párt kezébe adta az egye
temi ifjuság vezetését. Az egyetemi-kör 
tisztviselői a radikális ifjak soraiból ke
rültek ki ; ünnepélyes alkalmal<kor szóno
koknak, tisztelgő küldöttségek esetén a 
deputáczió tagjainak e párt kiválóLbjai de
legáltattak. Mig a papi nevelésben része
sült, vagy más egyéb hibából klerikális 
hajlamu egyetemi polgárok a Szent-Imre 
egylet helyiségeiben tanulták gyülölni az 
átkos liberalismust. 

Aztán fordult egyet a kerék. Molnár 
apát és czimborái kezdték észrevenni, 
hogy amig künn a falvakban szent beszé
dek és lelki elrettentések árán is csak 
lassan terjed a néppárt, addig a buda
pesti tudományegyetem falai között hi-

- Ugy látszik, pénzben nem érez szüksé
get, gondolta magában az igazgató. No de a 
pénz nem oltja el a dicsőségszomjat. 

Egy kis asztalon arczképet látott. Köze. 
lébb ment, Kingsley Edit volt 11 Julia" szerepé
ben. 

- Hm, hát csak mégsem felejtette el régi 
diadalait ; biztos jel ez arra, hogy egy ujnak 
az igézete fogna rajta. 

Alighogy helyére tette a képet, nyilt az aj
tó, s a ház urnője kinyujtott karokkal jött e~y
kori igazgatója felé. 

- Hozta IstP-n, H unt ur! s:r.ólt örömmel 
hozzá. 

Éles, szakértői pillantásokkal nézte ez az 
asszony fejedelmi termetét, mélységes, ragyogó 
sötét szemeit hosszu, selymes pilláival, arisz
tokratikus formáju orrát, piczinyke száját, fe
hér állát apró gödröcskéjével, kerek orczáit. 
amelyeket hajnalpirosság festett be, lúgy 
hullámokban sötétlő haját .... és fellázadt 
benne a müvész ennek az ifjuságnak, szép
ségnek, kecsességnek és hév ne., a csa
ládi tüzhely mellett való elfecsérlésének lát
tára. 

- Kedves· Kingsley kisasszony .... 
bocsánat . . . . nagyságos asszonyom, abból 
a ezéiból jöttem most személyesen, hogy 
igy ismételjem meg kérésemet, a melyet 
annak idején levélben voltam bátor önhöz in
tézni. 

- És a melyre én levélileg már válaszol
tam is annak idején, felelt mosolyogva a fiatal 

l 

r 
N 

l 
H 

l 



t "4 k# &($ji, $5 J .. L LS. t.! . i .. _;g A.it . 4 
114h!&1t •'· OA #4.1 -- .SQ" W Q . $, "'liSa;;;: P#ii;pp ... JJ#i!W 

2 ARADI KÖZLÖNY. 1900. augusztus 30 

----------------------------------~--------------------------------------~--------------------------~------------
mes mezó virul a visszafejlődés, a sötét
ség számára. És megkezdődött az egye
temen előbb titokban, majd szemérmetlen 
nyiltsággal a reakczió hadjárata a sza
badelvüség ellen. 

Hol volt akkor a rektori szimat, mely 
megsejtette volna, hogy mocskos, szent
ségtelen kezek megfertótlenitik a magyar 
ifjuság szivét '? Hol volt az egyetemi ta
nács, mely betiltotta volna csak egyetlen 
egy néppárti egyletecske müködését is. és 
kizárt volna egy pár semesterre a reve
rendás izgatók közül valakit '? 

Ebbe az időbe esett az egyetemi czi
mercsonkitások botránya. A leggJ-·alázato
sabb manőver, amit jezsuita ravaszság 
valaha kieszelt. Sehol másutt vághezvinni 
nem lehetett volna e gazságot, csupán 
Magyarország legelső tanintézetében: az 
egyetemen. V életlennek mondható, hogy a 
néppárt terve csütörtököt mondott, és a 
komédiából nem szomorujáték, hanem ope
rett lett. A felekezeti türelmetlenség azon
ban orgiákat ült az egyetemen továbbra 
is. Az esztergomi ünnepségeken az egye
temi kör kiküldöttje antiszemita izü be
szédet mondott, és a nagytudományu, 
nagyszigoruságu egyetemi tanácsnak nem 

mányegyetem ügyeit, mert ha a mmisz
ter nem tenné, könyörtelenül elsöpri he
lyéről a magyar társadalom, mely hála 
isten, még nem ennek az egyetemnek a 

lt. * * neve Je. * 

POLITIKAl HIREK. 
A kereskedelmi miniszteriumban a nyáron át 

két nagyszabásu munkálaton dolgoztak. Az egyik 
az ipar fejlesztésére és az iparosok érdekeinek elő· 

mozditására irányuló törvénytervezet, a melyet ~a~y 
Ferencz, az uj államtitkár dolgoz fel, il!etve re
videál. Ez a törvényjllvaslat valószinüleg mindjárt 
a jövő évi költségvetés után kerül a képviselöház
ban tárgyalás alá. Ez a javaslat különben Hegedüs 
Sándor miniszter utazásainak és tapasztalatainak az 
eredménye. 

A másik munkálat, a mdyen serényen buzgól
kodnak a kereskedelmi miniszteriumban, a Duna
Tisza·csatorna kiépitése. Ennek a csatornának az 
érdekében a miniszterium több mérnöki tanulmányo
kat tett a külföldön és e tanulmányok ah1pján készítik 
el a tervezetet. De hogy mikor válik javaslat be
lőle, az első sorban pénzügyi viszonyainktól függ. 

Német-orosz konfliktus. 

aki az orosz kormány megbízásából ment 
Kínába, egy interjuv révén támadta meg 
Németországot, reá hárítván minden fele
lósséget s a németeket mondta a bonyo
dalom okozóinak. Nem lehetetlen, hogy 
erre a féltékenvkedésre Waldersee fóvezér
sége is szolgáltatott egy kis okot. 

A Németország ellen irányuló táma
dásnak szinte pikáns szinezetet ad Vilmos 
császárnak ama távirata, amely véletlenül 
az orosz herezeg nyilatkozatával egy na
pon került nyilvánosságra. A német csá
szárnak a pétervári gránátosokhoz intézett 
táviratából meglátszik, hogy Berlinben . 
még csak nem is sejtették, milyen diplo-

1 

mácziai támadásra készülnek az oroszok 
Németország ellen. 

Ma érkezett távirati jelentéseink a kö
vetkezők: 

(Fenyegetö helyzet.) 

London, augusztus 29, A Daily News je
lenti Sanghaiból tegnapi kelettel: Az amoyi 
angol konzulnak egy e hó 17-én kelt távirata 
azt jelenti, hogy a japánok egy ágyut irányi
tottak a taotáj házára. A helyzet fenyegető. A 
taotáj tiltakozott az ellen, hogy csapatokat 

volt rá egy intő szava, egy helytelenítő, - Az A r a d i Köz 1 ö n y taviratl értesülése, --

. szállítsanak partra. mert ez ellenkezik az al
királylyal létrejött megegyezéssel és kijelen
tette, hogy nem képel" a rendet föntartani, ba 
a csapatokat nem vonják vissza. gyönge megjegyzése sem. Arad, augusztus 29. 

Betetézte mindezeket a radikális párt A m~nyei birodalomból hangzó ágyu-
(A fekete sereg pusztiti.sal.) ellen hozott tegnapi határozat. A szabad dörgés nem némitja el az itthoni pörpat

gondolkozást, a demokrata eszméket ki- var szapora csörgését. A Kina ellen való 
verték bottal az egyetemról a professzo- szövetkezésből kicsinyes összekocczanások 
rok: Az érdekelt három ifju pedig a val- származtak s ezek nemcsak hogy elfog
lás és közoktatásügyi miniszterhez fordult lalják a diplomácziát, hanem, sajnos, irá
védelemért a megvadult tanári karral nyitó hatással lehetnek a keleti bonyoda
szemben. lom elintézésére megkezdett közös mükö-

A Times a következő tegnapi keletü hong
koni táviratot közli: Ideérkezett jelentések sze
rint a fekete zászlósok folyton támadják az 
északi folyónál lévő telepítvényeket és pusz
titjáK a misszionáriusok birtokait. 

(Uchtomsky herezeg nyllatkozatL) 

Elvárjuk mi és elvárja velünk együtt désre. London, augusztus 29.- New-Yorkból jelen
tik, hogy ott ma Uchtowsley herczeget, a Pe
tersburgskija Wjedornosti fószerkes ztójét, aki 
tudvalevőleg az orosz kormány me gbizásából 
indult Kínába, egy hirlapiró meginte:j uwolta. 
Uchtowsky herezeg a beszélgetés folyamán 
igy nyilatkozott: 

e haza minden szabadelvü gondolkozásu J Oroszország már a kinai háboru kez
polgára, hogy Magyarország közoktatás- detén elárulta kétkulacsos politikáját. El
ügyi minisztere helyt ad a méltatlanul bün- sónek lépett fel Kina ellen s részint Euró
tetett ifJak felebbezésének, az egyetemi ta- pát, részint Japánt hitegetve, valóságos 
nács azon tagjai ellen pedig, akik részt- rablóhadjáratot kezdett meg, a melynek 
vettek a famózus határozat meghozatalá- önző czélja nyomban kitetszett s az egész 
ban, kíméletlenül me[pnditja a fegyPlmi európai sajtóban szóba került. Most, hogy 
eljárást. a német hadak s a többi hatalmak expe-

- A kínai bonyodalmaknak okozója Né
metország. A németek ugyanis 1897 óta sértó 
rn6don viselkedtú: Kinával szem ben. Ez eljárá
suk - a dolgok természeténél fogva - sérel-

Ilyen tudatlan, a törvényekben járat- dicziója is megérkezett. Uchtowsky herczeg. 
lan testület nem intézheti tovább a tudo- a Pete·rsburgsktja Wjedemosti szerkesztóje, 

asszony. Abban megírtam, hogy boldog vagyok 
férjem mellett, s hogy régi dicsöségvágyam 
örökre meghalt, oda van. 

Az igazgató odapillantott a kis asztalon 
álló fényképre. Az asszony észrevette a rejtett 
czélzást. 

- Nem volt otthonom a szinpadon. a szin
padnak éltem gyermekkorom óta. 

- És ön volt a legjobb gyermekszereplőnk 
valamennyi között, vágott közbe Hunt. Hat:
gasson ide,nagyságos asszonyom. Ajándékozzon 
nekem egy rövid félúrát, hogy magmutassam, 
mit dobott el magától. 

- Nem lett volna igazi szinigazgató, ha 
jó sYádája nem lett volna ; ezzel nem egyszer 
győzedelmeskedett a szinházi krizisek alkalmá
val, de mf'g soha sem heszE'lt oly bensőséggel, 
oly fordulalosan. oly meggyőző erővel, mint 
most. Egész lelkét bfllévitte ebbe a szónoki 
ostromba, melyiyel a női állhatatosság várát 
akarta bevenni. 

Hogy a fél 6ra 1etelt, ezt mondta az asz
szony: 

- Bocsás::,on meg kérem, igazgató ur. és 
ne tartson engem vendégszeretet iliján valónak, 
ha most arra kérem, hogy hagyjon magamra. 
Az ön szavainak hatása alatt meginogni érzem 
elhatározásom szilárdságát, de rögtön nem adok 
rájuk felP.letet. Van E>gy barátom, egy igen
igen jó barátom. rJfogok neki mlndent mon
dani, amit most hallottam, s kérni fogom az ő 
döntését. Legyen holnap ujra szerencsém, hogy 
megadhassam a választ. 

III. - A legkevéRbbé! válaszolt mosolyogva 
Benn, az igazgató irodában, boldogságtól Sőt nem is kell elfáradnia, mert itt -van a la

piruló arczczal állott az igazgató, mikor a ren- kásomban. Parancsol velem jönni 1 
dező hozzája sietett. Hunt igazgató izgatottan követte. Edit 

_ Kedves Kolby, azt hiszem, beirathatja kinyitott egy ajtót s a n<1gy terembe lépett, 
a Klára szerepe mellé Kingsley Edit asszony amelybe bő kévékben ömlött' be a ragyogó nap-
üevét. sugár. 

A rendező hih~tetlenül tekintett rá. - Ime, igazgató ur, az én barátom. Kész 
- Mégis beleegyezett? önt meghallgatni. 
- Már csak egy barátjával akarja megbe- Az igazgatónak itt is majdnem elállt a 

szélni a dolgot. s holnap megkapom a fel~let~t. lélekzete, amidőn maga előtt látott egy -
De uoy gondolom: az ó tanácsadóJ· a a ml Ja· bö_lcsőt, abban egy kövér kis baba boldogan vi-

e. CZlDkolt. vukra dönt. 
Az anya a bölcső fölé hajolt s beczézgPtő, 

IV. l czirógató hangon, amelynek muzsikája még az 
Ebben a biztos meggyőződésben várta igazg~tónak is ~smeretle!l. volt. fped~g ug~~n· 

másnap ujra a fogadó-teremben a ~:>zinpadjához csak I~n.uwte Km~sley ~dlt szmeszno hang)at), 
hütlenné lett nagy müvésznőt. Türelmetlenül megszolit~tta a. kis _bab~t: 
sietett feléje a hogy a nylló ajtóban észre- - Nezd k1s jragasagom, ez az ur szeretne 
vette. ' veled beszélni ! 

- Közöltem az én tanácsadómmal a dol- A gyermek tágra nyitotta ragyogó, kék 
zot, s meggyőződtem, hogy első elhatározásom sz~mét s ahogy megpillan~~ta édes. anyja ar: 
a ht>lyes. czat, amely szeretettel haJolt fölibe, repeso 

Az igazgatónak majd nem a lélekzete örömmel sikoltott fel; kicsi ökleivel az anya 
állt el. keze után kapott, két pufók arczocskáján ha-

- De ... nagyságos ... asszonyom . . . m~skás gödrök vájódtak s_ tö~nzs.i kis, lá~aiv~l 
ha kedves barátjával, tanácsadójával csupán ~zmt~ _taktust vert az ő p1cz1 sz1ve larmas UJ· 
néhány szót szabad volna váltanom, meg va- Jongasahoz. 
gyok győződve, hogy felvilágo<>ithatnám felfo- - Ma ... ma . . . ma, gügyögte a kis 
gásáról. csöppség. Az asszony a doldogság édes kö-

Tagadó fejbólintás volt rá a felelet. nyeivel a szemében. odafordult az igazgatóhoz; 
- Nem hinném. Az ő véleménye bizonyára - Igazgató ur, van valami válaszolni va· 

meginagthrtlan. lója az én tanácsadómnak? 
- Talán mégh; megpróbálnám. Nincs Az igazgatónak nem vol• semmi válaszolni 

ugyebár bifogása, ha tiszteletemet teszem nála 1! valója . . . • 
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mas lett Oroszországra nézve ~s. amennyiben 
az oroszok tulsulyát a távol keleten módfelett 
meggyöngitette. Ameddig az európai helyzet nem 
változik, Németor~zág Kelet-Ázsiában fontos sze
reppel bir ugyan, de egyedül nem valósithatja 
meg minden tervét. Waidersee grófnak csak 
egy-két nagyobb diadalra van szüksége. Orosz
ország ellenben csupán barátságos érdeke:t 
óhajtja megóvni Mandsuriában. 

- A kinai kérdés megoldása lehetetlennek 
látszik azért is, mivel nagyon sok állam van 
érdekelve benne. Oroszország szivesen venné, 
ha Amerika megtartaná a Philippinákat; ez 
ellensuly volna Japánra nézve, mely a jövőben 
nagy ellensége lehet Oroszországnak. 

(VIlmos császár távirata.) 

Pétervár, augusztus 29. Vilmos császár ma 
a Frigyes Vilmos nevét viselő gránátos ezredes 
az ezred ünnepélye alkalmával a következő 
t.áviratot küldte: 

Üdvözlöm a pétervári gránátosokat. Kí
vánságaim, ll}int minden évben, most is a 
a legjobbak, de ma annál nagyobb örömmel 

. fejezem ki szerencsekivánataimat, mert az 
orosz és német bajtársak a régi és szent 
tradir.ziókhoz híven hosszu idő után ismét 

· vállvetve küzdenek. Győzelmünk bizonyos. 

TÁVIRA TOK. 
A czár Dániában. 

Koppenhá,ga, aug. 29. (Saj. tud. táv.) 
A czárt szeptember hó 7 -ére J:Predens
borgba várják. 

A transzváli héiboru. 

Lond()n, augusztus 29. (Saját tud. táv.) 
A Standard-nak jelentik Belfastból 27 -ik i 
kelettel, hogy az ellenség még most is 
megszállva tartja a vasuti vonaltól délre 
emelkedő domblánczot, de azokról a szik
lákról, a melyekről tegnap lövöldözött, 
elkergették. A szabadékokban még most 
is vannak kis bur csapatok. Két nehéz 
ágyu időnként lövöldözi az angolok had
állását és kényszeritette az angolokat, 

·~ hogy vonatukat visszavonják. 

Románia háborút követel1 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tAvirati tudósitáSa. -

Budapest, augusztus 29. 

Romániai politikai körökben beszélik, hog y 
Ausztria és Magyarország intéző köreinek régi 
eszméje, hogy Románia egy európai maodátum 
alapján vonuljon Bulgáriába a rend fönntartá
sára, - most ismét. felszínre került és esetleg 
be is válhatik, ha a Bulgáriában tartózkodó 
maczedon-bolgár bandák esetleg fészkelődnének. 

Tegnap az ország nagyobb városaiban, ugy
mint Krajovában, Galacon, Brailában, R-Sarat
ban, Bacauban, Rm~ioriban és Tecuciban külön 
istentiszteletet tartottak Mihajleanu, a meggyil· 
kolt tanár lelkiüdveért és azután nagy meetin· 
get tartottak. \ hét meeting szónokai igen há
boros szellemi\ beszédeket mondottak és há· 
borus szellemü táviratot küldöttek Sinajába a 
királynak. Ma Bukarestben is istentiszteletet 
tartottak Mihajleanu lelkiüdvéért, amelyet nagy
szabásu demoostrácziók követtek. 

Román ellenzéki körökben rossz néven ve
szik a kormánytól, hogy mig Bulgária határ· 
vArosaiból minden órában nagy csapatmozgósi
tási hirek érkeznek - a kormány nem tesz 
abszolute semmiféle előkészületet. Erre a kriti· 
kára a vezérkar második főnöke, Bratianu tá· 
bornok a következőket felelte : 

- Akik igy beszélnek, nem ismerik a ro· 

fritrin' e=cn:rd'; 'O' 'k' ·w *t~'i&~ &"trt ·t 'Li'K··· ...,., * ...... 

mán hadsert>g organizáczióját.. 'Mert mozgósitási 
tervünk már évek óta ugy van megállapítva, 
hogy 48 óra alatt egész békelétszámunkat, tehát 
70,{)()() embert a határon összpontosithatjuk. Mu
nicziónk teljes s kitünő állapotban van; közle· 
kedési utaink pedig a Dunáig nagy számban 
és a legjobb karban vannak. Nincs tehát mitől 
tartanunk. 

A tordai pénzhamisitók. 
- Az A r s d l K ö z lll n y tudósitójától. -

Arad, augusztus 29. 

Csongvay Bélának; a tord..!i pénzhamisító
banda vizsgálati fogságban ülő vezérének bün
ügyében a vizsgálat során több gazdag uriem
ber ellen az a gyanu merült föl, hogy szintén 
részesek voltak a milliókra menő hamis tízfo
rintosok gyártásában és teJjesztésében. 

Fenyvessy !:!..mil kőnyomdászon, aki a szi· 
nezést végezte, a Baga fiukon,akik a nyomdai 
munkát teljesitették, Pásztóhy turi és Páska 
Simon szolcsvai földbirtokosokon kivül, akik a 
hamis ti:r.esek forgalom ba hozatalát intézték és 
most mindannyian vizsgálati fogságban ülnek, 
gyanuba keveredett Tóth Miklós tordai dns
gazdag polgár és Létay Máté rákosi unitárius 
lelkész is. 

Tóth Miklóst, ugylátszik, teljesen ártatlanul 
gyanusitották, Létay Máté ellen azonban terhelő 
adatok egész sorozata merül föl. 

A lelkész ugyanis a tordai postahivatalban 
nagyobb összegli pénzutalványt akart föladni 
Budapestre, a fia nevére czimez.ve. Mikor azon
ban az utalványozott összeg kifizfltésére ke
rült 11 sor, csupa tizes bankókat olvasott le, 
rövidesen kidet•ült, hogy az összes tizesek ha· 
:: .isitott.ak. 

A dnsgazdag falusi pap ezen a révenszin· 
tén a vizsgálóbiró eiP- került, ahol töbször ki
hallgatták. Védekezése az, hogy sejtette ugyan 
a bankók hamis voltát, de tulajdonképen nem 
akarta azokat föladni és forgalomba hozn:, csu
pán az volt a czélja, hogy meggyőződjék: vaj· 
jon jók-e azok a pénzjegyek, elfogadja-e a pos
tahivatal, vagy nem? 

A rákosi pap gyanuba keveredése óriási 
feltünést okozott az egész megyében s gazdag
sága nyitját · egyenesen a pénzhamisítókkal 
való szövetségben keresték. Ez a föltevP-s an
nál alaposabbnak látszott, mert a rákosi 
pap roppant vagyona egyáltalán nem áll 
arányban állása jövedelmével. A való tényállás 
természetesen csak a főtárgyalás során fog 
kiderül ni. 

Érdekes alak a bünvizsgálat alatt álló társaság 
valamennyi tagja, de a legérdekesebbek között 
foglal helyet Páska Simon szolcsvai földbirto- · 
kos, a kinek szerepéhez pikáns hátterü váló· 
pör iE~ fűződik. Ezt a válópört Páskának a 
leánya ellen folytatja egy politika i mozgalmak
ban is szereplő tordai ügyvéd, a ki Páskának 
a veje volt. 

Páska nemcsak földbirtokos, hanem kör
jegyző és megyehizottsági tag is. Mulatni sze
rető, vidám czimborának ismerték a megye 
előkelő urai, a kikkel gyakran összejött. Magas 
növésü, remekszép termetü, bájos arczu fiatal 
leánya révén feleségkereső urak egész gárdája 
látogatta a házat éveken át. A román nemze· 
tiségü szép leányt az ugyancsak ~omán eredetü 
Vertán Endre tordai ügyvéd, ellenzéki párt· 
elnök vezette végül oltárhoz. J:ijgyideigo bé
kességben éltek a házasfelek, de az ügyvéd· 
nérl:íl nemsokára pikáns hirek kerültek forga.: 
lomba és hamarosan válópör vetAtt véget a 
házasságnak. 

Csongvay Béláról, a letartóztatott társaság 
fejéről fölemlítésre érdemes adat, hogy a mesés 

gazdagságu tordai Fintha család egy nötagját 
vette volt feleségül, de az asszony, a kinek 
körülbelül negyvenezer forintját mulatta el a 
férje:legényes módon, elvált tőle, még mielőtt 

letartóztatták volna. 

Egy rendörfőkapitány botránya. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, augusztus 29. 

A katholikus egyház kilenczszázéves jubi
leuma alkalmával Esztergomban kínos affér ját
szódott le, melyről tudósítónk a következöket 
jelenti: · 

Vaszary Kolos herczegprímás Niedermann 
József esztergomi főkapitány előtt ama kiván
ságánaK adott kifejezést., hogy a jubileumi ün
nepségek tisztán katholikus . vallási jellegét el· 
kerülendő, Esztergom más felekezetü polgárai 
is ré::;zt vegyenek az ünnepély rendezésében 
Ennek folytán a főkapitány fölkérte .Áldort 
Győző. dr. odavaló zsidó ügyvédet, hogy lépjen 
be a rendező-bizottság tagjainak sorába és 
mint rendező a bazilika belsejében végezze 
tisztét az ünnepély napján. 

Aidori dr. elfogadva e tisztséget, a kitU
zött időben frakkban, rendezői jelvényével je
lent meg a bazilikában és kötelességét teljesi· 
tette is, amint egyszerre ott termett mellette 
Unger Hugó helyettos kapitány és a főkapitány 
megbízásából kiutasitotta a temploonból. Áldori 
nyomban eleget tett a felszólitásnak, de ezuttal 
felkérte Csermák Eje főhadnagyot és Kulcsár 
Károly hadnagyot, hogy nevében Niedermann 
főkapitánytól a történtekért elégtételt, illetve 
magyarázatot kérjenek. 

A főkapitány minden fölvilágos!tást meg
tagadva, P-gyszerüen tagadta, hogy Unger ka
pitánynak ily rendeletet adott volna. Erre a.z. 
tán 11 segédek Ungert keresték föl, aki becsü
let szavát adta. hogy a főkapitány ily megbíza
tást adott neki és mint alárendeltje, e paran
csot teljesiteni köteles volt. Unger rövid ha
lasztást kért, mely alatt okmányilag akarta az 
ügyet elintézni. 

A meghatározott időre U n ger a két meg
bizott előtt bemutatta Niedermann főkapitány
nak saját kezüteg irt nyilatkozatát, amelyben 
a főkapitány bevallja, hogy Ungernak oly értelmü 
parancsot adott, és hogy a nála járt tisztek előtt 
egyszerüen hazudott. E nyilatkozat folytán a se
gédek Áldori részéről az ügyet befeJezettnei 
jelentették ki. Mire vonatkozólag Áldori ur 
segédei a következő nyilatkozatoi állitották ki. 

"Van szP.rencsénk becses tudomására 
hozni, hogy Unger Hugó helyettes kapitány 
elleni ügyében - mint az az idemellékelt 
iratokból is kitünik - eljártunk és a köz
tünk folyó tárgyalások folytán az ügyet benső 
meggyőződésünkből kifolyólag befejezettnek 
nyilvánitjuk, mivel Niedermann főkapitány-

. nak ide mallékelt nyilatkozatából világosan 
látható, hogy Unger csak mint alárendelt 
személy cselekedett, midőn a főkapitány pa· 
rancsát teljesítette. 

Ezzel megbir.atásunknak megfeleltünk és 
• a történtek után nézetünk szerint. megegyee· 

tethetőnek nem tartjuk, hogy Niedermann Jó
zseffel ujabb lovagias tárgJ,alást folytassunk. 

Tisztelettel : 
Csermák Ede s. k. Kulcsár Károly s. k. 

cs. és kir. főhadnagy cs. és kir. hadnagy. 
Az affér Esztergomban kinos feltünést kel

tett és mint értesülünk, a főkapitány felettes 
hat6sága is érdeklődik az ügy iránt. 
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SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Csütörtök: A p r ú d. dramolette. 
Pentek: H a z a, t! ráma. 

* A virágfakadás már régen került szinre 
és a mai felfrissitése alkalmat adott arra, hogy 
a Bárs pár, Harmath Józsa és Gáthy Kálmán 
továbbá a kis Kley Mariska kitünő alakitál"uk· 
kal kellemesen szórakoztassák a nagyszámu 
közönséget. - A kedves kis vigjáték gyorsan 
perdült, az őszjáték kifogástalan volt és szinte 
jól ebAtt a sok vásári darabok után a kedves 
humorban gyönyörködni. A közönség minden 
egyes szereplőt zajosan megtapsolt. 

* A Fantoche-szinházát mutatta be ma este 
Clf'mentine de Bernar a gyerek-sereg nagy 
gaudiumára. A babák rendkivül ügyesen tor
náztak, tánczoltak, sőt czirkuszmutatványaik
kal meglt":pő hatást tudtak elérni. A pabaszin
ház csalódásig híven utánozta az életet. A ki
csikék tapsoltak, éljeneztek minden egyes 
ügyes szám után. A vászonfalra vetitett képek 
is nagyon jól sikerültek. 

* Andorffy Péter, szintársulatunk rendezője 
tegnap lépett fel utoljára szinpudunkon a "Sü
ketnek kell lenni" czimü bohózatban az inas 
szerepében. Ezzel elbucsuzott tőlünk és a jövő 
hónapban már Kassán kezdi meg müködését 
Seendrey szintársulatánál. Hálátlanság volna 
meg nem P.mlékezni arról, hogy Andorffy mint 
rendező dicséretre lT.éltóan töltötte be állását. 
Rendezői talentumának szép tanuságát adta 
különösen A bibliás asszony, A görög rabszolga, 
A baba, A csepűrágók rendezésénél, mely da
rabok mintaszerü kiállításban és rendezésben 
kerültek előadásra. Meg vagyunk győződve ar
ról, hogy uj hatáskörében is bő alkalma lesz 
kiváló tehetségének érvényesítésére. 

* Gáthy Kálmán holnap .,Az apród" czimü 
dramolettben vesz bucsut az aradi közönség
től, mely őt egynehány kitünő alakitásaiért 
megszerette. Gáthy egyike azon szinészeknek, 
kik komolyan veszik hivatásukat, és kik sr.or
galommal szép eredményeket tudnak felmu· 
tatni. A nyári évadban különösen a Kurucz 
furfangban excellált, de a Csepűrágókban is 
nagy sikerrel játszott. Gáthy október elsejétől 
kezdve Somogyi szintársulatánál .tagja Nagy
váradon. Nagyszámu tisztelői a holnapi előadás 
alkalmával óváczióban kivánják részesiteni a 
kedvelt szinészt. 

Párisból. 
Az A r a d i K ö z l ö n y szlUnW"a irta: 

Colomanua. 

X . 
A Bal Mabil kalandja után az asszonyok 

kiadták a jelszót, hogy: pakolj Pista! A kiál
litásnak szánt idő már ugy is lejárt, de a férfi 
becsület megóvása miatt, most már egy nap
pal megtoldottuk a tartózkodási időt, ami azon
ban nem volt olyan egyszerU. Verekedni kel
let érte, és ez pedig abból állott, hogy a höl· 
gyek vésárlási kedvét kikellett elégíteni. Al
bert felesége persze a legtöbbet vásárolta, de 
hát ő érdemelte ki legjobban. 

AZ utolsó napot a magyar kiállitásnak szen
teltük és mondhatom, büszkén vallottuk ma
gunkat magyarnak, de aradiaknak is. mert a 
mi iparosaink valóban figyelemre méltó dolgo
kat állitottak ki. 

Az utolsó estét a Sarah Bernát szinházá
ban töltöttük. A hatalmas tragika l' Aiglon-ban 
játszot~ mindnyájunk gyönyörüségére. Az élve
zetet nagyban zavarta Albert kíváncsisága, ki 
minden kiejtett mondat után kérdezte, hogy 
mit is mondott most az isteni Sarah 1 És minó 
Tolt a rendezés ebben a szinházban, a kiállítás, 
az a szinjáték! Hej, ha LS8ekav ezt láthatta és 
ezt el is tanulta volna l 
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ARADI KOZLONY. 

A harmadik fel vonás közben vimígokat 
árultak a páholyunkban és a csinos kis virág
árus leánykától megtucltuk. hogy a virággal le
bet Sarah Bernátnak kedveskedni és néki öl
tözőjében átadni. 

Albert rögtön megvásárolt '!gy kis mell· 
csokrot és ezen a réven akart az ültözőbe 

jutni. 
- De Albert! - mondja felesége hiszen 

nem tudsz te véle beszélni ! 
- Semmi az ! Az elragadtatá&nilk ugy 

s)ncs szeme! En meg)·ek. 
Albertné sokat mondó tekintetéből kivet

tem, hogy jó lesz, ha elkísérern a rajongó Al
bert testvért, mert nem lebessen tudni, hogy 
nem csinál-e valami bolondot, mint a bal ma
bilben. 

Sötét folyosókon keresztül menve felértünk 
a szinpadra. Igazán meglepett, hogy egy szál 
rendőr sem állta utunkat, sőt ellenkezőleg. a 
legnagyobb udvaria!:.sággal vezettek fel a szin
padra. Hogyan'? - gondoltam magamban -
hát itt Párisban a rendörség nem tiltja ezt '? 

Micsoda könnyelmű Sarlotja lehet ezek
nek a párisiaknak '? - Azután meg ugy gon
doltam, hogy talán nálunk is jobb dolga aKad
hatna annak a rendőrnek. mint az egész 
éven át Cerberusként őrizni a szinpadra nyiló 
ajtót. 

- Mit ábrándozol '? - nógat Albert -
gyere már! 

Kifestett dámák és urak szives előzékeny

séggel mutatták meg az isteni Sarah öltözőjét. 
Az ajtó félig nyitva volt és egy kereveten fe· 
küdve láttuk meg a vHág legnagyobb müvész
nőjét. 

Albert koczogott az .ajtón. 
- Entréz ! - szólt a nagy tragika. 
Ebben az ünnepélyes perczben Albert el· 

vesztette bátorságát. sehogysem mert az ajtó 
küszöbén átlépni. Hiába nógattam, toltam a ra
jongót előre, az esak hátrált. 

- Entré.t! - hangzott uj ból. 
- No mi lesz '? Hallod 1 már má •odszor 

tessékel a müvésznő. 
De Albertnek eltünt a mersze, tgy-két lé· 

pést. tett még előre és azután hirtelen elhatáro· 
zással megfogta a CRokrot, bedobra az ajtón és 
vad rohamban futott a kijáró felé. 

A festett dámák, férfiak megijedtek, azt 
hitték, hogy valami őriilt anarchista merényle
tet akar eikövetni, kiabálni kezdtek és egy 
statista az ajtónál nyakon csipte a menekülő 

Albertet. 
Az isteni Sarah ugy látszik szinte nagyon 

megijedt, mert a csokor f.rczába repült, be
csapta az ajtót és bennünket udvariasan, dP. 
lehető határozott erélyességgel fevezetteK az 
inspekcziós szobába. vtt egy nagy bajnszu ur 
jegyzőkönyvet ntt fel velünk és nagyon meg 
kellett erőltetnem védői tudományomat, hogy 
Albertet simán kihuzzam a csávából. 

Hosszu ideig tartott t'Z a parlamantirozás, 
már csak a darab vége felé kerültünk. fel a 
páholy ba. 

- Nos 1 - kérdé Albertné - hol vol~a

tok oly soká 1 
Albert zavarban felel, hogy milyen édes, 

milyen bájos teremtés ez a Sarah. 
- Utánad is tudakozódott - mondá za

vartan - és tiszteltet ! 
Az én feleségem azonban rögtön kiérezte, 

hogy valami történt. Sokat mondólag azt kér· 
dezte tőlem: 

- Mikor utazunk, kedves Colomanusom 1 
- Holnap ! - mondám határozottan és tő· 

lern telhető erélylyel. 
Szinház után a Cl\ffé Amaricaioba men

tünk. A bouln-ardon rengeteg nép hullámzo~t 
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és a kávéház terraszáról nézve ezt az életet, 
valósággal elragadó látvány volt. 

Ott meg Pali került egy kis bajba,. mert 
egy kis kis g:rizett az ő sóvárgó tekintetét ki· 
hivósnak vette és meilette elhaladva, alapo
san az arczába csipett az ámuló. Palinak. De
nikve, ebbell a Párisban sok kisértésnek vol~ 
tunk kitéve és igazán megelégeltük a Kalan· 
dokat. Másnap reggel kirobogtunk még Ver· 
sailles-be a letünt franczia nagyság tünd.érkert· 

l 

jébe. Az asszonyok ábrándozó hangulatban an-
dalogtak a kertben, a hol a franczia udvar 
régente idyllikus ünnepeit ülte. 

Albert a hires Bassin de Latone előtt te
lepedett meg és nézte a márvány lépcsőzete

ken, mint köpdösik a vizet az undok békák 
Latone felé, kl Apollo és Diana gyermekeit 
óvja a békáktóL 

Albertné- azonban türP-lm.etlenü\ nézte a 
gyönyörű szökőKutat, ó csak Petit TriaOJs 
után vágyódott. El is mentünk oda és ott 
"Amor templomában" telepedett le a társaság 

-- Hölgyeim ! mondám én ünnepélyesen, 
nem hiszik, hogy Albert és Pali méltó verseny. 
társai lettek volna a Nap király udvaroncza· 
inak 1 

- Miért nem 1 - mondja elbizakodottan 
Pali. - Du Barry grófnő szerencséje, hogy Al· 
bertet nem ösmerhette. A világtörténelem egész 
más alakulatot kapott volna. 

- Vajón minőt? , 
- Hát vagy Du Barry grófnő lett volna 

Aradon nőegyleti elnök, vagy Pali lógott volna 
Páris egyik lámpáján, mint a nagy forranalom 
egy mar!.yrja. 

Feleségem a tó mellett lévő kis paraszt
kunyhókra mutatva, kérdé, hogy azok mi· 
csodák 1 

- Oh, hiszen ezek a hires .,Hameau"-hoz 
tartoznak; itt az udvar hölgyei parasztruhák
ba öltözködve, népies mulatságokat rendeztek 
és a király, mint parlsztfiu ölelgette, csókol· 
gatta őket. 

- No Albertkám - .uondja Albertné -
itt igazán megálltad volna a helyedet - nem 
hiszem, hogy XIV. Lajos minden müvészete 
mellett oly híven adhatta volna a parasztfiut. 
mint te. 

A gyönyörü kirándulás után visszatértünk . 
a zajos Párisba, melynek zsivaja, lármája, már 
idegessé tett bennünket. 

Még néhány óra és Párisból kirobog ve
lünk a vonat. Azért hát Isten velünk kedves 
szerkesztő ur és bocsássa meg, hogy Önt és 
kedves olvasóit untattam p~isi leveleimmeL -
A viszontlátásra ! 

SPORT. 
+ Kerékpáros bajnok-verseny. Az aradi Me· 

teor kerékpár-klub szeptember hó 2-án rendezi 
bajnoksági versenyét a Lesstól Aradig terjedt; 
100 kilométeres utvonalon. A versenyre az 
aradi kerékpáros·k'ubok tagjai nevazhetnek .. 
Tét nincs. A nevezések Zima Tibornál, a Me
teor-klub titkáránál (József főherczeg-·ut ~. sz.) 
jelentendők be. 

TANÜGY. 
(-) KereskedO tanonczok beiratása. AZ cwafl. 

városi kereskedő tanoncz iskolába a tanonezok · 
szabályszerü f~lvétele f. évi szeptember hó 
8-, 4· és r>-ik napjain a polgári fiuiskula he
lyiségeiben eszközi"iltetik, minélfogva a ke!ee· 
kedő főnök urak felkéretnek, hogy tanonczalkat · 
a jelzett napokon haladéktalanul beirattassák, 
hogy az iskolai előadások rendesen megkezdh• 
tök legyenek. Aradon, 1900 é• auiusztu 
~8.-áu. h uliela iuo,bága. 
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Brescit elitélték. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, augusztus 29. 

Umberto király gyilkosa fölött ma ült tör
vényt a milanói esküdtszék. Brescit, akit két 
ügyvéd védelmezett, rövid, alig egy napig tartó 
tárgyalás és a rövid, de tartalmas perbeszédek 
után bünösnflk nyilvánitották s életfogytiglan 
tartó fegyházbüntetésre itélték, amely büntetést 
egyes zárkában kell eltöltenie. 

Ez a Jegsulyosabb itélet, amelylyel sujthat
ták. Talán csekélyebb, mint a mekkorát a ha
nyatló század egyik legnagyobb gaztettének 
elkövetője megérdemelne, de Olaszországban 
nincs halálbüntetés. 

Az itélet ki van mondva és változás azon 
már nem esik. Bresci az egyes zárka sötétjében 
fog vezekelni ama tettért, amely ~egy egész or
szágot gyászba boritott és az egész világot 
megdöbbentette. - Gyilkos tanainak czinikus 
nyilvánítása, amely az itélet előtt a tárgyalási 
teremben elhangzott, utolsó büne volt, amivel 
az anarcbiának használhatott. A revoluczió, a 
melyet megát~lkodott büszkeségével emlege
tett, nem fog bekövetkezni. Hanem bekövetke
zik egy más revuliczió: a társadalom forra
dalma, amely elsöpri mindazt, aki elveinek 
képzelt szentségével akarja az ártatlanul kion
tott embervért lemosni. 

llozgalmaa élet Milan6ban. 

A törvényszéki palota környékén nagy 
élénkség uralkodik. Óriási tömeg tolong a 
rendőrök ~s katonák által körülvett meglehe
tósen szük tér felé, amely a közönség számára 
van fönntartva. Pedig azoknak, akik idáig be
jutottak, még csak ezután kell jegyet szerez-

~, niök, mert jegy nélkül senkit sem eresztenek 
, ... __ - 11 tárgyalási terembe. Számos hirlapíró érkezett 

olaszországi és más európai lapok képvisele
tében. 

Ba•esel védifje. 

Bresci védője gyanánt két ügyvéd szere
pel, egyik Martelli, a kit a kamara hivatalból 
rendelt ki, a másik Merlino, a kit maga Bresci 
kért föl, hogy védje. Midőn Martelli megtudta, 

· hogy Merlino fogja vmni a védelmet, Eresci
hez ment a börtönb·e és közölte vele, hogy le
mond a védői tisztről, mert Merlino egyedül is 
el fogja azt látni. 

Bresci közbevágott: 
- Nem, ne tegye azt. Ön lesz első vé

dóm, teljesen megbizom önben ! Csak azért 
kértem fel Merlinot, hogy ön megoszthassa 
egy kollegájával hálátlan szerepét. Merlinot 
már régen ismerem. 

Merlino évek előtt tlaeoretikus anarchista 
~:wolt, utóbb a szoczialistákhoz szegődött. 

-.~ Ezelőtt tollával is szolgálta az anarchiát s 
ft · számos anarchista irányu könyvet adott ki. 

-~· A gyilkost tegnapelőtt óta kettőztetett szi-
gorral őrzik. A börWnőröket tüzérkatonák vál-

··~~ tották föl. 
Bresci nyugodtan viselkedik. Közömbösen 

J felel, ha kérdezik, máskor naphosszat senki-
j hez sem szól. Nagy étvágyj:tyal eszik meg 

l minden csöpp eledelt, amit adnak neki. Mer· 
. lino római ügyvéd lesz a védője, aki tegnap 

1 érkezett lllilanóba. 
l 

f A tArgJ>-alú kezdete. ;! 
· A tárgyalás megkezdése eltitt 10 órakor 
t: Brescit tüzérkatonák vezetik be a tárgyalási 

terembe. Bresci egészen nyugodt magavi
seletü. 

. 1 liielőtt az esküdtszék megalakult volna, · 
r feJállt Alerlino, Bresci védője és kérte, hogy 

, l miután 6 az ügyet csak az utolsó pillanatban 
vállalta magára s igy még nem volt alkalma 

ARADI KÖZLÖNY. 

az egészet áttanulmányozni, halaszszák el a 
tirgyalást. 

A törvénysz~k visszavonult, hogy a védő 

kérése fölött határ..:~zzon. Ez alatt Bresci nyu
godtan ült helyén és a vádirat tanulmányozá
sába merült. Néha közömbös, semmitmondó te
kintettel nézett szét a közönség sorain. Rövid 
tanácskozás után az elnök ujból megnyitotta. a 
tárgyalást s kijelentette, hogy az esküdtszék 
elutasította a védőt kérelméveL 

Bresci erre odafordult védőj éh ez és szólt: 
- Ügyvéd ur, egyetlen kérdés' e sem fogok 

válaszolni ! 
Merlino védő semmiségi panaszt jelentett be 

s a tárgyalás elhalasztását kérte azon alapon, 
hogy csak tegnap kapta megbizatását a gyilkos 
védelmére. 

Az ügyész a kérelem meg' agadását véle
ményezte. 

A tö: vényszék erre visszavonult, hogy az 
ügyvéd kérése ügyében határozatot hozzon. 

Rövid ideig tanácskozott a törvényszék 
majd az elnök ujból megnyitva az ülést, kihir
dette a határozatot, mely a védőtl.gyvédet ké· 
relmével elutasitja. 

Ezután az esküdtszék megalakitása czéljá
ból a tárgyalást ujból megszakították s az el
nök elrendelte a tanuk bevezetését. AZ ügyész 
tizenegy, a védő öt tanut jelentett be, a kik 
pár percz mulva a tárgyalási teremben voltak, 

BreMei JdhaUgatáaa. 

A tárgyalás ismételt, megkezdése után a · 
vádirat előterjesztése következett. Ez csupa is
meretes dolgot tartalmaz. Nevezetes körülmény, 
hogy Bresci a czéllövést hosszu ideig gyakorolta, 
hogy a marénylet alkalmával biztosan találjon. 
A fegyverébe tett goly6kat összehasogatta, hogy 
a lövés által okozott seb annál sulyosabb le
gyen. 

Elnök ezután megkezdi Bresci kihallga
tását. 

Bresci gyenge hangon beszél. Mindent be
ismerts s tettének okául a szicziliai és milanoi 
eseményeket mondja, malyekért boszut állt az 
olasz nép nevében. Allítja, hogy büntársa nincs. 
Beismeri e1.után, hogy a czéllövésben gyako
rolta magát s hogy a golyókat a hatás sulyos
bitására kireszelte. 

- Hány lövést tett'? - kérdi az elnök. 
...:... Három lövést. 
- Milyen messziről 'l 
- Körülbelül három méter távolságból sü-

töttem el a fegyvert. 
Megmutatták neki a gyilkos fegyvert és a 

táblákat, melyek a lövés gyakorlataira szol· 
gá l tak. 

- Ismeri ezeket 'l - kérdi az elnök. 
- Igen. Az én tulajdonomat képezik. 
Déli 12 órakor elnök a tárgyalást felfüg

geszti. 
A. tanok. 

Ezután a tanuk kihallgatására került a sor. 
Balvatori őrmestert, a ki Brescit elfogta, 

a gyilkosság és Bresci elfogatásának részleteit 
monda el. 

.Avoeatro tál:>omok, a ki a király mellett 
ült a kocsiban, mikor a gyilkosság történt, el
mondta, hogy a lövések eldördülése után ugy 
sejtette, hogy a király megsebesült. Kérdezte 
is tőle : 

- Megsebesült Fölséged 'l 
.Aet hiszem, igen, . . . válaszolta a 

király, az aztán eldőlt a kocsiban és kiadta 
lelkét. 

Lubei udvari alkalmazott, 8 ki a gyil
kosság után rárohant Brescire, rövid nllo
mást tett. 

Remella, Bresci barátja azt mondta, hogy 

Brescin a gyilkosság előtt -;aló, napokban 
semmi változást nem vett észre, a miből kö
vetkeztethett~ volna, hogy miJyen tervekkel 
foglalkozik. 

Cambriagi asszony, Bresci lakásadónője és 
egy tojásárus asszony, a ki naponta látta 
Brescit, azt állitották, hogy a monzai nagy nap 
előtt semmi nyugtalanságot sem észleltek 
Brescin. 

Brugnoli, a királygyilkos szeretője, csekély 
je~entőségülvallomást tett. 

. _ V Ad· é• védbeszéd ek. 

Az ügyész beszédét Umberto magasztalásá
val kezdi . .Majd leírja a merényletet, melyet 8 

vádlott előre megfontolt szándékból vitt végbe. 
Fejtegetései szarint Erescinek minden esetre 
voltak büntársai. Beszéde további folyamán el· 
itéli az anarchisztikus elméleteket, melyek ui.á
latos büntettekre vezetnek. A vádlott mellett 
sem a nyomor, sem a bosszu, sem pedig a fel
indulás enyhitő körülményt nem képezhet, mi
után nyugalommal, czinikusan, kitartással töre
kedett czélja felé. . 

- Kéri az esküdteket - mondta végül -
hogy a vádlottat enyhit6 körülménye& kizárásá
val mondják ki vétkesnek. 

Az ügyész beszéde után Merlino védő emel
k~dett szóJásra. 

Czáfolja az ügyész ama fejtegetését, hogy 
a Bresci által elkövetett bün az anarkia ter
hére volna róható. A történelem tanusága sza
rint királygyilkosságot már mindenféle párthoz 
tartozó egyének követnek el. 

Hosszasan beszél az anarkista büntettek 
okairól is, de eközben az elnök többször félbe· 
szakitotta szavait. 

Végül arra figyelmezteti az esküdtek et, 
hogy az ő feladatuk nem a hosszu, ha:nem az 
igazságszolgáltatás. Kéri, hogy enyhitó körül
ményeket állapítsanak meg. 

Martelli, a másik védő kéri az esKüdteket, 
hogy legyenek méltányosak a vádlott iránt, aki 
nem ura éreékeinek. Ő elitéli Bresci bünét, de 
érti a bünös exaltáczióját és tekintettel Bresci 
büntetlen előéletére, mégegyszer ajánlja a bü-
nöst az esküdtek kegyelmébe. __ 

Martelli védőbeszédét a közönség gyakran 
tetszés nyilatkozatokkal szakitotta félbe s Ini
kor befejezte, hatalmas éljenzéssei kísérte. A 
hetven éves agg szép és hatalmas érvelése 
teljesen a maga részére hódította a hallgató
ságot. 

Az elnök ezután a vádlottnak adta át a 
szót. 

Bresei szilárd, hideg hangon beszélt. Mikor 
bünének dicsóitésébe kezdett, az elnök megvonta 
tőle a szót. Bresci ezzel a frázissal l'égezte be
szédét: 

- Az itélet, amelylyel sujtani fognak, en
gem teljesen hidegen /,agy. A köeelgó rezoluui6 
meg fog boszulni! 

..t.z itélet. 

Az elnök ezután az esküdtekhez fordulva. 
összevontan megismételte a tárgyalás any agát, 
majd az esküdteket figyelmeztette, hogy a 
verdikt kimondásánál lelkiismeretük sza vára 
hallgassanak. Erre feltette s az esküdtek elé 
terjesztette a verdikt alapját képező kérdést: 

Be van-e bizonyitva, 1wgy Bresci Gae
tano 1900. julius 29-én Mortzában 6 
Felsége az olasz királyt orozva meggyil
Jrolta. Igen-e, vagy nem ? 

Miután az elnök felvilágosító magyarázatot 
adott az esküdteknek, ezek a mallék-terembe 
vonultak. 

Bréscit erre az idóre kivezették a tárgya• 
lási teremből. 

Izgalommal telt meg a terem levegője, mikor 

l' j 
! 

í 

'1 
! 
i 

i 

l 
1 

i 
'~ 

'i 



M'?t't 

• 
az esküdtek visszatértek. Halálos csendben 
hirdették ki a verdiktet, mely egyhanyulag 
igenlö volt. 

Az esküdtek tehát Brescit bOnösnek mond
ták ki a királygyilkosságban. 

Hosszas tanácskozás után hozta meg az 
esküdtszék a verdikt alapján az itéletet, melyet 
szó szerint a következőkben hirdetett ki az 
elnök: 

Ó felsége III. Viktor Emánuel Isten 
kegyelméből és akaratából Olaszország 
királya nevében : Bresci Gaetano a ki
rálygyilkosság bünében bünösnek mon
datik ki és életfogytiglan tarto, egyes 
zárkában töltendő fegyházbüntetésre, va
lamint a perköltségek és a bünügyi el
járásnál fölmerült költségek fizetésére 

· itéltetik. 
A közönség s Bresci is állva hallgatták 

végig az itéletet. A gyilkos mozdulatlan arcz
czal, minden megindulás nélkül fogadta az 
elnök szavait. 

Bizonyára azon a forradalmon járt a gon
dolata, mely, mint fenyegetől~g igérte, az ő 
megbaszutására támad. Az életfogytiglan tartó 
büntetéssel szemben megvigasztalta egy gon· 
do lat: a bosszu! 

A nazarénus bünvallomása. 
- A pénzhamisitó Jelentkezők. -

Arad, augusztus 29. 

Ma délelőtt egy szomoru nézésü, őszbecsa· 
varadott paraszt ember jelentkezett Rímler Ká
roly nagyváradi főkapitánynáL Nagy, kopott, 
kapcsos bibliát azoritott a hóna alá s Igen ke
netes hangon beszélt. 

- Alázatosan instálo:n, Szabó Lajos sze
gény ember vagyok, azért ~yüttem, hogy né
mely bűnömet felgyónjam. 

Erre elmondta Szabó Lajos, hogy isteni 
r~ndelet folytán a nazarénus hitre kell áttér
nie, minek okáért le akarja vetk~zni minden 
bünét, ahogy a hite parancsolja. Ájtatosan, fé
lelemmel nyitotta fel a hibliát s az irást a fő· 

kapitány elé tartotta: 
- Tessen csak óvasni. Ez itt Máté evan

geli<~ta rendelése: Ha meg akarsz tisztulni, ne 
hallgassd t~l mit vétkezél vala, hogy meg ne 
bazutoljad a te Urad i~tenedet. 

Aztán más lapra fordított, s boldog gyö
nyörüséggel mutattá az irást: 

- Boldogok, akik háboruságot szanvednek 
az igazságért, mert ·azoké a menyeknt~k or· 
sz ága. 
-r ' Mindelek után pedig meggyónta Szabó La
jos a bünét. Elmondotta, hogy a teméntelen 
hamis pénzt, mintegy (2000-2500 koronát) az 
Egerben letartóztatott Kállay Sándor csinálta s 
'tlgyanő hozta forgalomba Nagyváradon, s az 
ország több részében. 

- Instá:llom alássan, én meg a segédje 
voltam neki, olyan 1tedd ezt, tedd azt embere. 
Egy napon egy ígazi forintot fizetett. meg kosz
tot adott, kvártélyt, amiért hogy segitettem tul
adni a hamis pénzen. 
: . Bevallotta Szabó Lajos, hogy a társának ó 
is segitett pénzt csinálni a szaldobágyi erdő 

~erjésében, hol ember soha nem látta munká· 
ju.kat. Közönséges ón kanalat . vettek a vásá· 
lon., .s abb.~ mérték az anyagot, mt'lyből gipsz
m~ntába öntötték a tallért meg a koronát. 
- · - Bizony instállom, eljártunk mink a pénz· 
zel szerte az egész birodalomba. Voltunk Mis
kolczon, Debreczenben, Egerben, isten a tu· 
dója, hol-hol nem. ' 

- Aztán tuladtak a hamisítványokon 2 -
kérdezte a főkapitány. 

- Az utósó darabig, követem alássan. -
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Nagy szarencsével jártunk, de bizony én bele
untam ebbe a keresetbe. Miskolczon láttam, 
hogy gyanusak voltunk, hát én inkább csak 
elszöktem haza. hagytam a pajtásomat egy 
magára. 

A főbpitány jegyzőkönyvet iratott a na
zarénus vallomásáról, s kiadta a rendeletet 
Kállai Sándor körözése dolgában. Szabó Lajost 
azonban rendőri felügyelet mellett szabadlábra 
helyezték. 

A nazarénus, mikor elbocsátották, mellére 
hajtotta a fejét, a kezét meg összetette imád
kozón: 

- O fordítsd el a gyalázatot. melytől én 
félek, mert a te parancsolatid jók, Istenem! , .. 

HIREK. 
- A román király lschlben. Károly román 

király, mint táviratozzák, ma délután 2 órakor 
Ischlbe érkezett. A pályaudvaron királyunk és 
a főberezegek fogadták. Mindkét király czivii 
ruhát viselt. Délután 4 órakor ebéd volt a ven· 
dég tiszteletére királyunknál, este 9 órakor pe
dig vacsora Gizella főherczegnő villájában. Hol
nap ismét udvari ebéd lesz. 

- Lónyayék az angol királynönél. Lónyay 
grófnő tegnap Viktória angol királynőnél ebédre 
volt hivatalos. Vele együtt megjelent férje, Ló
nyay Elemér gróf is, a kit, mint az angol hi· 
vatalos lap kiemeli, neje vezetett be. _, 

- A katonai hadgyakorlatok. A nagyváradi 
37., debreczeni 39, aradi 33. gyalogezred, to
vábbá a temesvári 61. gyalogezred egy zászló
alja, a nagyváradi tüzérezred és a Vilmos· 
huszárok ezrede most tartja gyakorlalait Be
lényes környékén. A nagyváradi 37. gyalog· 
ezred Fenes községban, az aradi ezred Nyé· 
gerfalván, . a debreczeni 39. ezred, továbbá a 
tüzérek és a huszárok pedig Belényesben van~ 
nak elszállásolva. Hétfőn nagy czéllövészeti 
gyakorlatok voltak a mézesi dombról, a kar
bunári szakadékokban elhelyezett rabábukra. 
A lefuvás szeptember 3-án lesz s a katonaság 
4-én távozik el Belényes vidékéről. 

- Az olasz királyi pár. Az uj olasz királyi 
párnak Nápolyba való érkezése valóságos győ
zelmi bevonulás volt. Viktor Em.ánuel király és 
Helena királyné hosszabb ideig a karnak Nápoly· 
ban és a szomszédos Kazertában tartózkodni. 
Lakhelyük egyelőre a nápolyi kopodimontei 
kastély. Azonban egyidejűleg a kaz~rtai kas
tély felügyelőjét is értesitették a lakosztály 
rendbehozása végett, mert a királyi pár itt to
vább fog tartózkodni. A monzai udvartartást 
pedig beszüntették és hosszabb időre Nápoly és 
Kazertába tették át. 

- Eljegyzés. Rozvány István dr. nagy-sza
lontai ügyvéd eljegyezte Beles Feliczia urhöl· 
gyet, Beles János aradi kir. közjegyző bájos 
leányát. V ele az aradi előkelő társaságok, a 
hangverseny- és hálitermek kedves alakja ke
rül asszony sorba. 

- A szerb királyné születésnapja. Belgrád· 
ból táviraiozzák, hogy Sándor szerb király ne
jének születésnapját országos ünnepnek ren
delte el. A polgári és katonai köröket idejekú· 
rán értesitik arról, hogy a szeptember huszon
negyedikére eső születésnapot miképen ünne-
peljék meg. · 

- Andrényi Lajos végrendelete. Ernlitettük 
annak idején, hogy Andrényi Lajos végrende· 
letét., özv. Andrényi Kálmánné és ör5kös társai 
perrel támadták meg, azt állitva, hogy az örök· 
hagyó végrendelkezésekor már nem oirt telj~sen 
ép elmével. A nagyváradi kir. törvényszék az 
előleges tanukihallgatás iránti kérvénynek helyt 
adott s f. hó 27-éM és 28-ára Rimler Károlyt 
és Hoványi Géza drt, kik a végrendeletet mint 
ianuk irták alá, Winkler Lajost, Mezey Mihályt, 
kiknél a végrendelet le volt téve, Moess Ká· 
rolyt, Fleischakker Gyulát, Hertelendi Movr!n 

--"-......... 

l f j 'dbf sd§-, fS't'Cb' 

4 _, -'·1 
1900. augusztus 10 

!!" 

Máriát és Mourin Jankát, kik Andrényi Lajost ~ 
utolsó leheletéig önfeláldozó odaadással ápolták, ,. 
továbbá Kabdebó János aradi orvost, Baross Fe
rencz dr. borossebesi főszolgabirót tanukinall
gatásra idézte. A két utóbbi tanut Aradon ille-
tőleg Buttyinban hallgatták ki. A nagyváradi 
tanukat Kurovszky Ferencz kir. törvényszéki 
biró hallgatta ki. A tanuk egybehangzón ugy 
nyilatkoztak, hogy a végrendelkező akkor, mi-
dön végrendeletét megfogalmazta, sajátkezűleg 

leírta és a tanuknak aláirás végett előterjesz-

tette : teljesen épp elmével birt, s igy a rendes 
örökösödési per kimenetelére nézve alig marad 
fenn kétség. 

- A perzsa sah Osztendeben. Musaffer· 
Eddin, Európa vendége, jelenleg OstendP-ben 
van. A zajos, csillogó Párisból ide tért, hogy a 
tenger hullámai között elmerengjPn, a ligetek 
ózondus levegőjéber. elkábuljon, hog-y soh' s~ 
kívánkozzék Azsiába vissza. Osztende közön
sége és elöljárósága fejedelmileg fogadta. Az 
állomáson Van Pieters polgármester fogadta a 
város nevében. A "Rue de la Chapellen·• át 
a "Royal Palaze·Hotel"-be szállt meg. A bevo
nulási uton diadalkapuk voltak felállltva és az 
ablakokból Ostende szépei rózsa esőt rögtö
nöztek. Kocsiját két oldalt hatvan díszbe öl· 
tözött rendőr kísérte. Szórakozni valóról is 
gondoskodott Osztende közönsége, lóversenyt, 
galamblövészetet, stb. rendeztek. A fürdő ze-
nekara hangversenyt tartott, melyen kizáróla-
gosan perzsa darabokat játszottak. Az ünnepé-
lyek sora virágkorzóval végződött. Kitünő ezél
lövőnek ismerik Muzaffa-Eddin saht, aki a 
czéllövészetet megtekintve, ott egy sor üveget 
állitatott fel, melyeket jó nagy távolból lelőtt. . l 
Továbbá pénzdarabokat dobatatt fel, melyeket i 
leestükben lőtt át. Szóval Muzaffer ő Felsége 
kitünően mulat a tengeri fürdőben. Ugy 
mondják, hogy Osztendéből Bécsbe és onnan 
Budapestre jön. 

! 
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- Választási mozgalmak az egyetemen. Az ~ 
egyetemen immár teljes erővel indultak meg a -~ 
választási mozgalmak. A független egyetemi ifjak 
párt.ja ma este 6 órakor tart pártértekezletet a -:' 
szerb-utcza 15. számu házban levő pártirodájá· .. 
han. J:4.iZ a párt a liberális párttal együtt me- · ; 
morandumot készit és intéz a rektorhoz, a vá
lasztások tisztasága érdekében. ~nnek a me
morandumnak a tárgyalása képezte a ma esti 

f 

értekezletnek főtárgyát. l , 
- Auersperg herezeg gondnokság alatt. A ' 

Wienet· Zeitung jelentése szerint Auersperg Fer- f 
dinánd herczeget, az ó-ik ulánus ezred alezre· · r 

desét t.,;kozlás miatt gondnokság alá helyezték. ' 
Gyámul Procksch Rudolf .dr. bécsi ügyvédet 
nevezték ki. · 

- Az aradi vizvezeték és csatornázás. ·Te
mesvár Aradvárosához átiratot intézett, mely· 
ben a viz.vezetéki és csatornázási müvekre vo
natkozó adatokat kéri tanulmányozás czéljából. 

- A gyilkos selyemkendő. Részletesen meg
irtuk tegnap azt a szerencsétlenséget, melynek 
a bodrogi bucsurJl jövet, áldozata lett Botta 
Paulina. A rendőrség ma befejeztE'! a vizsgála· • 
tott az ügyben s ma is csak arra jutott, hogy 1 
a leányt a kocsi kerékagyára -csavarodó se
ly ernkendője fojtotta meg. llyenfQrmán a leány . · 
holttestét nem is bonczolták fel. . -~ 7, J: 

- Elhunyt nyelvész. Mayer Gusztáv a grá- : 
czi egyetem volt világhirü nyelvész tanára, 
mint sürgönyzik, ma a felhofi őrültekházában ~ 
meghalt. 

- Férjgyilkossággal vádolt 63 éves asszony. · 
Kölnből telegrafálják: Ma délután két órakor 
_egy hatvanhároméves asszonyt fogtak el, akit 
férjének meggyilkolásával vádolnak. A fP.rjet 
ma reggel az ajtó előtt meggyilkoltan találták 
s a gyanu mindjárt a feleségre irányult. aki 
állitólag három felnőtt fiával egyiitt hajtotta · 
végre a szörnyü tettet. Két fiut letartóztattak, 
a harmadik, mtkor hirét vette, hogy a rendőrök 
közelednek, megszökött. 

- Medve Miklós a bolondok házában. A sze· 
rencsétlen Medve Miklós menyasszonyának, Sá
rosy Paulának jóslata beteljesedett. A szerel":" 
mes jogászt szülei egy idegorvos ajánlására kül· 
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földi elmegyógyintézetbe szállifják. Weisz Gyula 
ügyvéd Medve Miklóstól levelet kapott, mely
ben értesiti az ügyvédet, hogy szülei őrültnek 
akarják nyilvánítani. A fiatal ember könyörög, 
hogy mentse meg az őrLiitek házától. Az ügy
véd a levél vétele után a dologban azonnal be
adványt intézett az ügyészséghBz. 

- Letartóztatott karaván. Nagy csomó kó
bor czigányt tartóztatott le az aradi rendőrség. 
Három nap előtt értesítés jött a nagyváradi 
csendőrségtől, hogy Mórocz Mihál;y bihacsi la
koshoz betörtek s lakásából ruha- és ágyne
müeke!, loptak el. Az Arad határában átvonuló 
czigányokat gyanusnak találta a rendörsP-g s 
átkutatta szekerüket Itt megtalálta az emlitett 
lopott tárgyakat, flZ011kivül egy kereskedésre 
való mindenféle dolgot.. A czigányok semmit 
sem akarnak tudni a betőrésről, sem arról, 
hogy az összehalmozott tárgyakhoz miképen 
jutottak. A vil'.sgálatot Bedő Arpád rendőrtiszt 
vezeti a czigányok ellen, kiket egyelőre fogva 
tartanak. 

- A román zsidók Kanadában. ~!ikor a ro
mán kormány megkezdette a zsidók üldözését, 
a hontalanná vált emberek azt hitték, hogy 
minden fönnakadás nélkül letelepednek majd 
Kanadában. A poetikus lelkű koronás regény
író, Carmen Silva országából százával kerget
ték ki a szerencsétlen embereket, :i kik Ma
gyarországon, Ausztrián, Németországon át sok 
viszontagság és sze n ved és árán igyékeztek ki· 
jutni Amerikába. A menekülőket a kanadai 
kormány eleinte nem akarta befogadni, s cs~k 
nagynehezen, különösen a báró Hirsch kana
dai alapitvány kezelőségének közbenjárására 
engedte me5. hogy a "Lake Champlain" gőzö
sön jött 350 utas és a "Lr>c .Mngantie'' 150 uta
sa partra szálljon. A kormány azonban rende
letet bocsátott ki, hogy a ké&őbb jövő beván
dorlók közül csak azokat Pngedjék partra szállni, 
a kiknek Jpgalább az első időre szüK:sé~es 

készpénzük van. Az utóbb jiítt két hajót is 
már csak akkor engedték kikötni, mikor a 
Hirsch-alap és a gőzhajótársaság kötelezte ma
gát az állam esetleges költségeinek megtérité
sére. Ezekből a jelekből ítélve, Kanada sem 
nagyon hajlandó befogadni a számUzött zsidó
nat, a kiket különben pénzsóvár ügynökök is 
csábitanak oda. 

- Terjed a sertésvész. Az .Ararlon fellépett 
sertésvész veszedPlmesen terjed. A mai napon 
már tíz uJvarban betegedtek meg a S('rtések 
ebben a járványban, mcly az aradi gazdáknak 
komoly aggodalvmra szalgáltat okot. 

- Rendör-örmesterböl - villamossági gyár
igazgató. Annak ~ sokat bizonyitott állitásrlak, 
hogy forgandó a szerencsekerék, élénk példá
ját közlik most EszékrőL Wolfschütz Ferencz 
még ezelőtt 15 évvel 30 forint havi fizetéssel 
dijazij_tt rendőr-őrmestere volt a sz la YOD fő vá
rosnaK. Kellemetien üsszekoczczanása volt fő
nökével és állását el kellett hagynia. K~nyere 
nem volt, de még rnint rendőr sokat babrált 
a villamossággal és most kenyérkeresetévé 
vált ezen téren való ügyessége. Budapestre 
ment ahol miut egyszerü munkás alkalmazást 
nyert egy nagy czég villamossági osztályában. 
Vasszorgalmával, veleszületettt tehetségével és 
önmüvelődés utján szép pozicziót ért el. sőt 
megszerezte a mérnöki oklevelet is. Később fö
mérnökké léptették elő. .Ü ;:{yas:=;·~géve l figyel
met keltett. olyannyira, hogy Párisban egyik 
előkelii villamossági vállalatnál nyert el szép 
állást, mely vállalat késöbb Turinba ht>lvezte. 
Mikor ugyanezen társaság, melynck szolgálatá
ban állott, Rio de Janeil·óban, Braziliában ren
dezett be na~yszabásu villamossági telepet, 
annak vezetésével egyik legjobb szakerejét, 
Wolfs~hütz Ferenczet bizta meg PS évi fiz· té
sét 3'0.000 forintban állapitotta meg. Hát nem 
forgandó a szerencsekerék? Wolfschütz régi 
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ismerosei az mondják, hogy méltó embert ré· 
szesitett a sors ily kegyben. 

- Hetedfél millió korona adóhátralék. To
rontálmegye közigazgatási bizottsága, mint 
Nagy· Becskerekről jelentik, ma tat'totta havi 
ülését. A napirend során a pénzügyigazgató elő
terjesztette jelentését, meiy szerint a megye 
közönsége 6.700,000 korona adóhátralékkal adó
sa a kincstárnak. 

- Waldersee gróf és elsö Mayer. Mulatsá
gos jelenet játszódott le lhldersee grófnak Kinába 
való elutazása alkalmával. Midón a gróf az állomá
son ezrektól üdvözölve a vonatra. akart szállni, elő

retolakodott egy öreg városi tisztviselő. Egyenruha 
volt rajta, igy nem tartóztatták vissza és egész 
könnyedén a grófig juthatott. W aldersee épen a. 
kocsiba akart s~állni, midón oda kiált az öreg : 

- Kegyelmes uram, üdvözölje I. :\feyert, ó 
szintén Kinaban van. 

- Jól van öregem, de ki az az I. Meyer '? -
kérdezte a gróf, kinek tetszett az ü~enet, mire az 
öreg ismét komolyan azt mondta. : 

- Fiam ó, ki a katonákkal ment ki Kínába, 
Udvözölje Uram ! 

Waldersee elmQsolyodott, megveregette az öreg 
vállát és megi~Z:érte neki, ha találkozik a fiával, 
átadja üdvözletet. Beszállt kocsijába és a vonat el
robogott. 

- A magán-praxis. A székesfővár·os tilr
vényhatósági bizottsága, az idén junius 20-ikán, 
olyan értelmii határozatot hozott., a mely sze
rint az ügyészi és mérnöki-hivatalbeli alkalma· 
zottakra vonatkozólag a magán-prakszistól való 
eitiltás::L iránt fönnúlló intézkedés szövf!gét uj
hól állapitotta meg. A belüg-yminiszter most ezt 
határozatot helybenhagyta s eg.ruttal a mérnliki 
hivatal napidija;.; müszaki személyu•te részét·ől 
beadott fl:ilebhezést elutasitotta. 

- Hétéves gyilkos. Szomom hiradással 
szolgá1t ma pécsi mdósitónk. Egy hét~sztendős 
kis fiuról szól, meg egy öreg emberrőL A gyer
mek lelőtte az öregt>t. lg-y történt. Ott Béla 
borkereskedő családjával bosta-szilv<'tshegyi sző
löj~ben nyaralt. Az ör~g szőlőpásztor, Hegyi 
Ignácz eljárogatott a villához. Tegnap is ott 
járt Hegyi vttéknál, akik leküldték valamiért 
a pinczébe. A pásztor lement, de puskáját oda
támasztotta előbb a falhoz. A hétesztendős 

kis Ott Béla valahogyan m~gtalálta a fegy
vert. Eleinte játszott vele, azr,an ráfogta He
gyire. 

- .1\áczi bácsi vigyá,~zon, mt'lrt agyon· 
llivöm ! 

Erős durranásra ijedt fel mindenki, Hegy i 
J lgnácz, szótlanul véresen üsszeesett. A megré
l mült család szólitgatta, köhögette a hegypász

tort, de ez nem felelt többé : meghalt. utték 
még az éjjel bejöttek Pécsre, csak a halott 
mellett hagytak valakit örzönek. Ma reggel j ~
lentést tettek Kerese ~liklós vizsgálóbirónál 
a történtekről és igy nyomban megindult az 
eljárás. 

- Jutalmazás. A főváros közg.vülése -
mint nekü1~k irják - 600 korona jutalmat sza
vazott mr.g Ha.m:ay S:índor keriileti előljárónak 
s 400 koronJt Pogrin.11 Lajos, központi adó
számviteli hiYatalbeii főnöknAk, a közügy ér
dekében teljesitett soronkiviiii munkálatokért. 
A oelü~Q·nlinisztPr kijelen~i a köriratában, hogy 
ehez a határozathoz hozzá jú ru l. Han vay elől
járó igen nagy és fontos munkákat végzett a 
kiízdehbi időkben; ilyenek a kö\·etkezők: a 
kerületi igazgatúsra vonatkozó szahtílyok átdol· 
gozása - a kerületi adóhivatalok uj szolgúlati 
utasitásának az elkészítése - az e1ő1járósági 
1gazgat.ásra vonatkozó ö:sszes szolgálati utasi
tásoknak eg-ységt•s g,vüjtPmén~·be foglcdása, a 
mémöki hinttal ü-:ykez,Msét szabályozó szol
gálati utasilás megúllapitásn~ az előljárásági 
n,yomtatvány-mint:ik megállapítása, nyilvfí.ntar
tása és koronkenti mr.idositása. körül való el
járás szabályozása. Pogúny Lajos pedig az 
adóhivatali szolgálati utasitás meg .. llapitá.sa kö
rül f»jtett ki buzgó és alup(lS munkát. 
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- A Podmanitzky-utczai szerelmi dráma ál
dozata, Steiner Regina zongoratanítónő tegnap 
óta már jobban van s ki lehetett hallgatni. Épp 
ugy mondotta el az esetet, mint a hogy azt an
nak idején megírtuk s mint azt a tanuk s maga 
a merénylő, Heller Hugó is elmondotta. A szép 
leány most már tul van a veszedelmen s pár 
nap mulva elhagyhatja a Rókus-kórházat. 

- A cziankáli. A német~tisztek spártai min
tára indulnak a csatába. Jelszavuk az: Győzni 
vagy meghalni! E mellett a háboms jelszó 
meliett okosan meglapul egy másik is: inkább 
meghalni, mim az ellenség kezébe kerülni. 
Amaz az antik hősök jelszava, emez a modern 
katonáé s hogy sLilszerü legyen minden, a mo
dern halálraszántsághoz illő modern halálos 
eszköz, nem dőlnek kardjukba a német tisz
tek, hanem fölhasználják egy derék némP-t em
ber ajánd~kát. Ez az ajándék pedig nem más, 
mint egy kis üveg czíankáli, melyet egy isme
retlen ur osztott ki nemrég a Khináha induló 
hajók tisztjei közt. A kegyes ajándéktevií min
den tisztnek kis cziankáli tokocskát adott át 
oiy czélból, hogy ha a tisztt>k megsebesülve az 
ellenség kezébe kerülnek, önkéntes halállal me
neküljen.;k a kínaiak ki!lzásaitól. 

- Betörö tanitójelölt. Vakmerő betörést 
köv et ett el az elmult éjjel Miklós János tanitó
jelölt Szegeden. Az elvetemült fiu este be
szökött a város bérházába, éjjel álkulcscsal b~
hatolt az emeleten elhelyezett árvaszéki he
lyiségekbe, szintén álkulcscsal kin;yitotta az ár
vaszéki elnök, a két ülnök, a közgyám és 
kiadó fiókját s ;cörülbelül 200 koronát érő 

tárgyat s készpénzt vett magához. Hajnalban 
távozni akart, de a házmester elfogta s át
adta a rendörségnek. A rossz utra tévedt 
jeles elörnenetelü tanuló a biróság előtt számol 
tettéről. 

- Az apa bűne. Kan•za.g Vilmos Lemondás 
czimü drámáját némi korrigúhssal eljátszották 
a krass~)-szörénymegyei Klic~avún. \ föhiís any
nyit korrigált a drámán, hogy az asszony miact 
nrm ő semmisült me~, haítt'm önkez"'vel vég
zett a szerelmes fiával, aki a mostoha anyát, 
az ö második feleségét szerette el. Az öreg 
Koszteszku János az egyik hőse ennek az eset
nek. v az, aki magánál harmincz évvel fiata
labb asszonyt hozott a házhoz. A fiatal Kosz
teszku csakhamar szemet vetett a núlánál is 
i [jabb mostohára. Valahányszor rászólt: 

- Hogy vagy, édes anyúrn? 
A fiu és a nagyon fiatal mostoha is fölka

czagtak. Ez a kaczag;·ts a féltrkenystig kinjai
val zaklatta I'I.Z öreg KoszteRzkut. Ki is mondta 
a fiának ápertén, hogy egyikliknek pusí:tulni 
kell a háztól. De a fiu azt mondta: 

- Én nem megyek. A hát. al: én boldogult 
anyámé volt. 

Az apa erre tajtékzó dühvel rohant a fiura. 
Az asszony nem az urának, hanPm a fiunak 
kelt pártjára. Ez annyira kihozta sodrából az 
ör·pg Koszteszku~, hogy puskát ragadott és ugy 
vágta nyakszit'tRn a fiut. hogy a pu;;ka faré~ze 
eltört.. Azután a kenyérvágó késsel döfte ol
dalba a saját fiát, aki már a földün fetrengett. 
Az öreg ől'ült dühében butort, rnhát a fiára 
szórt. A csendí1rök is nehezen tudták megfé
kezni. ~Iegvasalva vitték el a helyszínérőL A 
fiu haldoklik. 

- Óriási felhőszakadás. Zágrábban, mint 
egy távü·at jelenti, óriási felhőszakadás volt, 
mely nagy károkat okozott. A városban létesi· 
tett uj csatorna-hálózat kitünő szolgúlatot. telje
sitett a viztömeg levezetésében. 

- Öngyilkos cselédleány. Dreszl Matild, cse
lédle(my volt a lippai főszolgabirónáL Szombat 
este vizért kiildték, és mt\r akknr· felHint asz
szonyának, hogy ünnepi ruhába öltözködik. 
Este várták, nem jött meg, és még másnap se. 
Nem találták a v<irosban. sehol, mig kt>dden 
este a mo~nárok a :\larosböl fogták ki. 'rudva
levő Volt, hog,V el Vt'~Zett, igy nündjárt. g',\ aní• 
tották a molnárok, hogy a főbíró cselédleánya 
lesz. Értesitették szüleit, s a l~ány bátyja fel
ismertt· a kifogott holttestb~n nővérd. Azt 
mondják, hogy -őrlilési rohamai voltak. 

- Letartóztatott kivándorlási ügynök. Az 
ó-becsei rendörség~ek tudomására jutott, hogy 
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valami 40 munkás Németországba akar kiván· 
dorolni, sőt egy közülök az elöljáróságtól kért 
tanác 'lot m i hnztar"tás végett. A rendörsúg most 
kutatni kt•t.dt .. , a kivándorlás okát s rájött, hogy 
egy ügynök csalogatja a hiszékeny embereket 
eget-földet i~én'e a léprement atyafiaknak. Az 
ügynököt a rendőrség letartóztatta, 50 frt pénz· 
birságra büntette és vizsgálatot inditott az irá nt, 
hogy nincsenek-e társai. 

- A dalos leány. Hát elkergetted a Katát '? 
- P~rsze, hogy elkergettem. ~1ég a fej(íhez is 

vágtam valamit. 
- Mi~rt. hisz nagyon kedves, dalos leányka 

volt. 
- Az igaz, reggeltól AStig dalolt - de mit ? 

Mikor a pipere asztalom e!ótt csinosítottam maga· 
mat, behallatszott a konyhából : 

"Hej Sára néni, a mikor kendet még 
Sárikámnak, hugomnak nevezték ... " 
Máskor meg férjem egyik fiatal barátjával ül· 

tem bizalmas téte a téte-ban ; a Kati persze nEl m 
nyughatott, hanem ismét visitozott: 

"Az asszony ingatag, álnok és csalfa l~ny !" 
Hát még mikor a férjem késő este tért haza a 

korcsmából. Dühösen rontott be a szobámba: 
- No te derék cselédet fogadtál. 
- Miért? 
- Mikor benyitottam az elószobábll, kihallat-

szott a konyhából : 
"Részeg vagyok rózsám mint a csap, 
Xem aludtam három éjjel három nap !" 
- Hát ezért mondtam fel neki és dühömben 

még a kapukuicsot is a fejéhez 'fágtam. 
- Az esztétikai érzék. 1\Ddré Roussel pá· 

risi elektroteknikus a minap éjjel haza vető· 
dött a la!<ására. A sötétben a szoba közepén 
egyszer csak bale ütődik valamibe, ami erre 

i el kezd ingani. Ijedten gyujt világot s akkor 
1 li rémülten látja, hogy a lámpáján akasztott em-

ber lóg. Kétségbeesett sikoltozásaira az eglSsz 
ház egybe sereglett, az akasztott embert. le
vágták, de már késő volt, nem kelthették 
életre. Az asztalon pedig a következő irást ta· 
lálták : 

l 
·.· 

- A magam szabájában végeztem volna 
ki magamat, ha ez esztetikai érzékemmel np,m 
ellenkezett volna. Mert meglehet, hogy csak 

: · négy nap mulva akadtak volna rám, amikor 
testem javábau oszladozott volna már. E miatt 
voltam bátor szomszéd uramnak a lakását fel
használni, s kérem, hody ezért nekem megbo· 

, csásson. Martin. 
André Roussel, az elektrotekntkus meg bo

csátott, de még akkor éjszaka átköltözött egy 
fogadóba. 

- Nagy tüz egy pusztán. Szabadkáról teleg
rafálják : Nagy tüzvész pusztított ma reggel 
Nagy Jenő tinójárási pusztáján. A kár ötvenezer 
koronára rug. 

- Megoldás. Egy bécsi szinháznak egyik 
szarény szinésze már igen sokszor kért fizetés· 
emelést, de sehogy sem tudta megkapni. De 
azért nem csüggedt el ; gondolta, majd csak jó 
hangulatban találja egyszer a direktort. Az idén 
megint beadta a folyamodását, szép kalligrafi· 
kus irással és a megokolásban ujra megírta, 

l hogy nehéz az élet, s öt különösen visszaveti 
i egy minden esztendőben megujuló családi ese· 

1 
mény. Ezzel a családapa szi vére akart hatni, a 
direktor ugyanis mindig meg volt hatva, ha 
gyermekekről volt szó. Csakhogy az idén se· 

!
, regesen érkeztek a fizetésfölemelést kérő fo

lyamodások, ugy, hogy a szinháznál nagy volt 
a gond. 

l - Mit csináljunk a kis X.-szel ? - kér-
dezte a titkár a szóban lévő sokgyflrmekes szi· 
nészt értve. 

- A kis X.-szel '? - kérdezte a direktor. 
- Ezzel tenni kell valamit. És mert a fize-
tését föl nem emelhetjük, hát - el fogjuk bo· 
csá taní. 

- Verekedés. Bartus Fábián és Várad-i Mik
lós bpesti munká.sok tegnap a Király-sörfőző· 
ben nagy veszekedést csaptak. Bartusnak 
ugyanis eltünt az ezüstórája s Váradit gyanu
sitatta a tolvajlássaL A sértett önérzet és gya
nusi tás hatása alatt V á radi felkapott egy kő· 
korsót. s oly erővel vágta Bartus fejéhez, hogy 
az menten összerogyott s eszméletlenül terült 

ARADI KÖZLÖNY. 

el. A sebesiiitet haldokolva vitték a Rókus
kórházba, V árad i ellen pedig meginditották az 
eljárást. 

- Asszony mint kormányzójelolt Chicagóban 
érdekes nő lakik. A neve Meyer A. Francziska 
és az őszi választások alkalmából kikiáltotta 
önmagát, kormányzójelöltnP.k. Programmot. is 
adott, amelybe minden párt programmjából a 
legjobbat vette föl. Jelöltségét a néppel kiált
ványhan tudatta. melyben töhhi közt ezeket 
mondja: 

Szq'Ptnák :1 szép Illinois koz·múnyz•,ja 
lt>nrJi Szen·tnék ugyanis nllll;ol<nak ó,; ma· 
gamnak hasz!"i:.tra l·~nni. Hisz•~n olyan sok 
\·an. amint•k tiJrt.énnie ~(~llr>ne a polg!lrok ér
dekébrn. Es ez mind mrg fog tör:énni. ha 
én IPszek a kormányzó. .Mióta törvénytele
nül be voltam zárva Kaukakeeban, mindig 
érzem a vágyat, hogy kormán~·zó legyek. 
Elhatározásomat az a gyalázatos mód érlelte 
me;;:, amelylyel annak az intézetnek a lakói
val bánnak. Azt mondják ugyan, hogy nem 
vagyok választható, mert nem vagyok vá
lasztó, de ily csekélységre nrm ·volna szabad 
adni, ha !l polgárok valóban jó kormányzót 
óhajtanak. 

- A délutáni alvás. Ugy az egészséges. 
mint a beteg em brrnek nem ajánlatos, hogy 
az étkezés után nagyobb mozgást, vagy szel· 
lemi megerőlteté:,t \·égezzen . .Mert maga a ter
mészet. ha nem is alvást, de testi és szellemi 
nyugalmat nlindenesetre előír. Az olaszok a 
maguk sziesztája után jól is érzik magukat. 
A csecsemő is alszik, ha táplálkozik. Es rnin
den állat pihen, ha jóllakott. ~lindezek a ta
pasztalatok az evés után való pihenés mellt>tt 
szólanak. Erdekes kisérleteket is tettek erre 
vonatkozólag. Több egyformán egészséges és 
jól láplilit vadászkutyát részint pihenni enged
tek, r~szint meghajszolEk az etetés után. Bi
zonyos idő mulva megvizsgálva őkPt, azt a 
megfigyelést tették rajtuk, hogy a pihenő ku
tyák mindent nwgemésztettek, mig a meg
hajszolt kutyák gyomrában az emésztés alig 
kezdődött meg. Hanem a délutáni alvás csak 
rövid legyen. körülbelül negyedóráig tartson. 
Nem is kell ilyenkor lefeküdni, hanem csak 
támaszkodva szundikálni. Legalkalmasabb erre 
egy karosszék. 

- t.letunott inas. Brittner Alajos 16 éves 
kárpitos inas tegnap este Budapesten a fő-utcza 
59. sz. a. levő ház első emeletéről az udvarra 
vetette magát. Szerencsére nem esett baja s 
most gazdúja lakáRán ápolják. Tettét életunt· 
ságból követte el. 

- Hires nyomdák. A világ legnagyobb 
nyomdájának a washigtoni állami nyomdát 
mondják, ahol a hivatalos nyomtatYányakat 
J!YOmtatják, Washingtonban, mint az Egyesiilt
Allamok fővárosában tartja ü léseit a kongresz
szus és e város a kormány székhelye, hol a 
nagy állam összes kormányzati iig~·eit intézik. 
A nyomda épülete a város legnagyobb épülete. 
A nyomda egész éven át müködik, de mun
kája akkor legnagyobb, amikor a törvényhozó 
testületek üléseznek. Ezzel kapcsolatosan érde· 
mes a megemlítésre, hogy a Vatikán nyomdája 
a világ legnevezetesebb nyomdája. Pedig arány· 
lag nem régi. 1826-ban alapitották, de már ak· 
kor huszonhárom különböző nyelv betüivel el 
volt látva. Hires az oxfordi egyetem nyomdája 
is, amely kizárólag az egyetem kiadványait 
nyomtatja. Ugyanott állitják elő a nyomda és 
egyetem szükségletére szolgál6 betüket és pa
pil ost is. Érdekes, hogy az oxfordi egyetemi 
nyomda betüivel nem kevesebb. mint százötv1:m 
különböző nyelven lehet nyomtatni. 

- Figyelemre méltó dolog, hogy a közel~ó 
iskolai beiratkozások alkalmaval felmerülő szükség· 
letek Porter Vilmos koronás áruházában Aradon, 
legjutányosabban fedezhetők rendkivül dus választék 
mellett. 

- Elfogott tolvajok. Egy négy tagból álló 
tolvajszövetséget fogott el a budapesti rendőr· 
ség. A gólya-utcza 45. szám alatt levő házban 
laktak a jómadarak s majd valamennyien ro· 
vott multuak, a kiket a rendörség "nyitogatók" 
czimen ismer. Nagyobbára ugyanis őrizetlenül 
hagyott lakásokba nyitottak s az igy összelopott 
holmikból hónapokig eléldegéltek. A négy jó
madár: Nagy Vilmos aranyos-maróti születésü 
20 éves, Blasinger Antal budapesti születésü 
24 éves, Zandleitner Gyula budapesti születésü 
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24 éves csavargo es az utóbbinak kedvese : 
Lopek Irmr~ virágárusleány, a ki a lopott hol
mikat ér:,>kf·~itPtt:•. Laká~ukon tömérdek záiog
czédulút, ruhát, fl' !1érnemüt s u lwtüré"hez Y aló 
szerRzámok egPRZ garmadáját találták. A kom
pániát átkisérték a ~·izsgálóbiróhoz. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
b.ogy Révész .l\ándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, vnlamint az Aradi Közlön) 
~iad(íbi vat alá t erd·~klö me~;bizásokat. 

Egy pénzintézet rejtelmei. 
- Az A r a d i Köz l ö u y tudósit.ójától. -

Budapest, au~usztus :!9. 

Több~t:i:ir volt már szó a lapokban azokról 
a könn~·elnJ.Ü és rétkt•s üzelmekről, amelyek a 
budapesti Unsegélyző 1Vépl,ank gyászos kim ulá
sát okozták. 

Hivatott kézből eredő legujabb értesülésein
ket aláb~_wkban adjuk: 

Az Unseyélyző Népbank vezetői jónak látták 
Rákos-Palotán egy fiókot berendezni, amelynek 
igazgatója Fenyues Pál, pénztáruoka pedig a 
rákos-palolai főbíró volt. Fenyvrs 10,000 irttal 
károsította meg a bankot, de aheiyett, hogy 
biinfenyitő eljáníRt tettek volna ellene, az igaz
gatóság nagylelkűen elfogadta Ffny~·es elfogad
mányait fedezet Jr)'anánt, amely ldfogadmányo
kon Hajósi (Schiffler) nevü uri embtr szerepelt 
jótálló g~·anánt. de amely váltók ma :-em érnek 
semmit. Ké~öbb a7 igazgatóság mE>gtette ugyan 
a füljelentést Fc·nyves ellen, de mivel elévült 
- érvén vtelen volt. 

A sokat emlegetett Cirknevica Baugesell
schaft ügye a következők ből áll : 

.József főberezeg fig~elmeztette Delir6 Szi
lárdot, hogy a horvát tengerparton levő Cirk· 
venica fölötte alkalmas fürdő építésére. Deli1·6 
szabálytalanságokat követett el, a főherczegnél 
kegyvesztes lett és helyét lhener Henrik ügy
nök, volt rabbinus foglalta el, aki Holub Jó
zseffel szövetkezve alapitotta a Baugef.ell!>chaf· 
tot pénz nélkül. Pénzük nem lévén váltókkal 
kezdtek m~nipulálni, amely váltókra a pénzt a 
Budapt>sti Onsegélyző Népbank, mint ~zövetke
zet adta oly módon, hogy a Baugesellschaft 
által kibocsájtott váltókon kibocsájtó és forga
tóként a Baugesellschaft tagjai szerepeltek. 
Ilyen váltó 70.000 frt értékben került a nép
bank váltótárczájába. Eltekintve azon 42.000 frt 
váltóhiteltől, amit Wiener Henrik személyhitel
ként vett fd és bele nem számítva azon 26.500 
írtnyi hitelt, amit nagylelküen TFientr HPnrik 
közbenjárására megszavaztak Potuliczky Ádám 
gróf olmüczi kanonok, pápai praelátusnak. 

Szenkivül ezen közös igazgatóság midőn 
már rendes kamatokra pénzt nem kapott, 
uzsorásokhoz •rordult és a pénzt 48 százatékra 
vette föl, amely kamatlab oly magas volt, hogy 
mé!4 azon esetben is tönkretette volna a ban
kot: ha az összes követelések . befolytak volna. 
Mert egyedül a kiilön teherlapon az ily módon 
fizetett kamatok összege a 20,000 forintot jó· 
val felülmulja. Ezen gazdálkodás 1893. év má
sodik felétől áthuzódik egész az 1894. évbe. 

Midőn 1897--ben látták, nogy az összes 
tételek a Baugesellschaftot terhelik - egybe
gyültek azon czélzattal, hogy ezen tételeket 
legjobb belátásuk szerint szétosszák, illetve, 
hogy az egyes igazgatókat terhelő tételek a 
József főberezegtől nyert és a Népbank jávára 
könyvelt 30.000 frtból fedezzék. Ily módon kelet
kezett azon kellemetlen helyzet, hogy Holub 
József ellen 30,000 forintig pert kellett indí
tani, amely még máig is folyik és az ered
mény bizonytalan. 

Czirkvenicza részvénytársaság megalakul· 
ván, szintén igénybe vette a Népbank áldozat
készségét és hitelt sz.waztatott meg magának 
ujabb 20,000 forint erejéig.· Szerencsére azon
ban Kanovi ch Géza 1897 -ben a terhelő 17,800 
forintot beszerezte és a Népbank rendelkezé
sére bocsájtotta, ugy .. hogy Cirkvenicza rész
vénytársaságnál az Onsegélyző Népbank egy 
krajczárt sem vesztett. És ha a Népbankot 
veszteség érte az igazgatóságnak nyujtott k á
ros hitelért. ugy ezért csupán saját igazgatóit 
vádolhatja. 

A könyvbeni rnanipulácziók elég világos 
képet nyujtanak arról, hogy rni módon sáfárko
clott a Baugesellschaft vezetőségével azonos 



., 

1900. augusztus M. 

igazgatóság a Népbank pénzével1893-tól kezdve. 
Baugesellschaft, Wiener Henrik, Holub József, 
Potuliczky, Hirschfeld lovag, DE'! .l\lartean kon
zul, Zihrovszky és az uzsorásoknak adott ka
matok elvittek 207 ezer forintot, amelyért a 
"Népbank igazgatósága az 1898. évi szerződésé
ben nagylelkiien felajánlott - 75,000 forintot s 
megteremtette azon szomoru helyzetet, amely
ből a Népban;c kilábolni többé bajosan fog. Egy 
kis jóakarat, körültekintés és áldozatkészség! 
az elkövetett. hibák beismerése még 1896-ban 
is teremthetett volna olyan helyzstet, amely a 
Népbankot a végeizülléstől és a büntető igaz
ságs:r.olgáltatás vizsgálatai alól kimentbette volna. 
· A Népbanknak a könnyelmű igazgatáságon 
kivül a pénzügynök ártott legtöbbet. Elte
kintve attól, hogy 42,000 forintnyi hitelt él
vezett, mindenféle kétes alakokkal hozta a ban
kot összeköttetésbe, olyan egyénekkel, akiknek 
pénz kellett és akik pénzt kaptak is, de annak 
visszafizetéséről megfeledkeztek. Az ő révén el
veszett pénzösszegek a 100.000 forintot jóval tul
haladják, tNmészetesen beleszámítva a Holub 
Józsefnek nyujtott t>itelt. Wien~r Henriknek 
azonban mindebbő! haszna nem volt, mert 
nagyuri szokásával az ingyenélők egész táborát 
gyüjtöttfl maga köré udvarképen; kezdve or
szággyűlési képviselökön le egész a sarki hor
dárig. Itt kell megjegyeznünk, hogy a felügyel6-
bizottság figyelmeztetve lett a hitelkérők rossz 
vagyoni állapotára, az igazgatósá~rgal törvény
ellenes szet·ződéses viszonyba lépett, oly szer
zódéses viszonyba amelyből kifolyólag az igaz· 
gatóság kötelezte magát (évről-évre, hogy a 
Wiener Henrik és más kétes alakoknak nyuj
tott hitelért erkölcsi és anyagi felelőssÁget vállal. 

Weidinger Henrik az opera klakme8tere 
szintén azon szerencsében részesült, hogy di
csekedhetett az igazgatóság kegyeivel és gar
madaszámra szállitottaa szinéRzváltókat és ezen 
a téren mintegy 22.000 forintnyi kárt okozott 
a Népbanknak. Hogy milyen közvetitési dijat 
fizetett - azt R. Sz. tudná mPgmondani, aki 
a közvetitési dij lajsromát őrzi. 

TÖRVENYKEZES. 
§ A ,.martir'' barátai. Dula Máté a nem

zetiségi izgatásairól ismert tmócz-szent-mártoni 
ügyvéd a mult évben a szent mártoni vasut· 
állomáson bandériummal és szónoklattal fo
gadta Pisstor Andrást, a Narodne Novine czimü 
panszláv lap szerkesztójét, a kit a budapesti 
~sküdtszék nemzetiség és osztály elleni izgatás 
miatt nyolcz hónapi {ogház1·a itélt. A beszter
czebányai törvényszék ezért az óváczióért Dula 
Mátét és a vele ünneplőket hUnösöknek mondta 
ki és izgatás miatt Dula Mátét 8 hónapi fog
házra, Dula Vierát ötven forint, Svehla Ilonát 
ötven frt., Gzabelc Etelt száz forint pénzbünte
tésre és még huszonPgy vádlottat egy hónap 
é.~ tizennégy nap ~özt váltakozó fogházra· 
itélte. A kir. itélőtábla Dul!~ Máté büntetését 
hat heti fogházra szállitotta le, Gzabek Etelt 
.too forint pénzbüntetésre itélte, Drtla Vietát 
ellenben felmentette. A Wbbire helyben hagyta 
.@. törvényszék itéletét. A kir. kuria I. tanácsa, 
camely Gzorda Bódog elnöklete alatt m'a fog
lalkozott ezzel az ügygyel, nagyot változtatott 
1 dqlgon. a wennyiben a Dula Máté bünteté
sét 6 hónapra emelte fel s három ügyvM ba
rátjá~: Bullát, Mudronyt é.<~ Halassát 3-3 havi 
fogházra, Hurban Szvetozárt pedig 5 havi fog
házra itélte. 

.il 6 karban l~vő. 

használt iskola-könyvek 
erős keménykötésben 

ré1 árban. kapha'tól:L 

INGUSZ 1 .. és FIA 
klnJvkereskedésében 

a Kun, Fülöp es Csath-féle gazdasági és általános 
tsrnétl6 iskolai olvasókiinyv f4bitományi raktárosa. 

l 

Arad, templom-utcza. <'· 

ARADI KÖZLÖNY. 

NAPIREND. 
Augusztus 30. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Limai 

Róza. - Protestáns naptár: Limai Róza. - Görög-keleti 
naptár {augusztus 17 .): ~liron verlan ú. - A nap kél 5 
óra l perczkor. nyngszik 6 óra 27 perczkor. - A hold 
kél 10 óra 23 perczkor. nyugszik 8 óra 17 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás re~tgel 7 órakor 71)1·3 millimé
ter, délután 2 órakor 76H'l milHmáter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor ()l + 15·6, délután 2 órakor CO + 21·8. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor N. 4. délután 2 óra
kor N. 6. - Felhőzet reg~tel 7 órakor félborult, délután 2 
órakor félborult. - Csapadék az utóbbi 24 órAban 4 mm. 

Időjóslás. A központi meteorologiai intézetnek Arad
ra küldött tiniratai szerint a mai napra a következő ldö• 
járás várható: Változó felhőzet. helyenként csapadék, hűvös. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin· 
hAz-épület. I-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 6 óráig. Belépti-dlj: Hétköznapokon 40 fil· 
!ér, Yasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindennap 11 tk-12tk óráig. Helyiség: Ereklye
muzeum helyisé!le melletti ülésterem. 

Sonreyer Harry hangszerkiállltása (Szabadságtér 21.) 
Nyitva naponta délelőtt 10-12 óráig, delután 3-7 órátg. 
Bemenet szabad. 

Augusztus 30. Iskolaszéki ülés délután 5 órakor. 
. Szeptember 2. Nyári ünnepély (Vin~án. Erzsébet-liget.} 
- Az aradi jókedv-asztaltársaság mükodvelöi elöadáss.aí 
egybekötött tAnczvigalma (Vadember.) 

Szeptember 8-9. Az arad-hegyvidéki turista-egyesü
let kirándulása Piskire. 

Szeptember 12 - 13. Országos pinczérgyűlés Aradon. 

Használt iskola-könyveknél 
a bekötést ingyen adom. 

Használt iskola-könyvek 
minden iskola r~sz~re 

erós, tartós kötésben, 
és tiszta, kifo[ástalan állaDGtban 

félárban kaphatók 
I~EilPEL IZSÓ 

könyvkereskedét!lében 

ARADON, Andrássy-tér 20. szám, (Aréna-épület.) 

Használt tankönyveket cserében vagy kész· 
pénzért negyedáron átveszek. 2520 

Használt iskola-könyveknél 
a bekötést ingyen adom. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi május hó l-től.) 

ARADRÓL ARADRA 

Budapest fele Indul: 
Nagyváradra-reggel ~.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személponat este 9.35 

Erd ö ly felé: 
Személyvonat reggel 6.31:1 
GyorsYonat délután 12.11 
BoborsiDig delutan 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnaig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

TemesvAr felé: 
Személponat reggel 6:20 
Személvvonat d. e. 11.56 
Vegyesvona-t délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
BoroSBabesig szv. du. 5.20 

Budapest felől érkezik: 
Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt ll.M 
Személponat d. u. 3.f>f> 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokróleste 8.48 

Erdély felől: 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e, lO.f>O 
Radnaról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.~7 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éjjel 10.5~ 

Szeged fel61: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 

Bo~osse.besrol szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
= A déznai vásár. A kereskedelemügyi m. 

kir. miniszter megengedte, hogy az Arad vár
megye területéhez tartozó Dézna községben a 
f. évi szeptember hCl 10-ére eső országos vásár 

8 l l 
ez évben kivételesfill a f. évi szeptember hó ) 
3-án tartassék meg. l 

= Gazdasági tudósítás. Borosjen6n és kBr· 
nyékén a cséplések még mindig tartanak, az l 
esős időjárás is Agy pár napra visszavete-tte a !Í 
munkálatokat .. A idei termés általában véve l·~ .. ':. 
nagyon gyengén sikerült, egyedül a buza az, !: 
a mely termény a közepes hozamot megadta, . 
a többi termény mind középen alul sikerült. j 1~ 
A tengeri gyenge lábon áll, a nagy hőség fej· 
Jődésében visszatartotta. A kerti vetemények 
jók, a káposztafél~k is jó termést adtak. A 
munkásviszonyok állandóan jók, a bérek is ~ •.· 
normálisak. 'i h 

f il 
Budapesti árú~ és értéktőzsde. !l 

ij 
- Az. A r a d i K ll z l ö n y távirati tudósítása. - ;: 

Budapest, augusztus 29. ,. li 
D é li t ll zs d e. Buzakínálat kielégitő, vételkedv jó. :; 

Szilárd irányzat mellett 32,000 métermázsa kérült forga- ~ 1
: 

!omba 5 fillérig magasabb árakon. Egyéb gabonaneműek li 
közill rozs megha.tarozott, keevezöbb. Idöjáráz b01 us. i. 

Zarul l i órakor: li · 
li Buza októberre • . . . 7.69- 7. 70 i , , 

Buza 1901. Aprillara • • 8.08- 8.09 l · 
Rozs októberre . . • . 7.10- 7.11 1: 
Rozs 1901. áprllisra . . -.--.- í j 

'i Zab októberre . . . . . 5.32- 5.34 
1 1 Tengeri augusztusra . -. ---.-- i; 

Tengeri szeptemberre . . 6.13- 6.1á i: 
Tengeri 1901. májusra . • 4.93- 4.94 11 
Repcze augusztusra . . • 14.35-14.4: l i 

Zárul 4 órakor: 
1
; l 

Buza októberre . . . 7.68- 7.69 ~ 
Buza 1901. ápriliara • 8.08- 8.00 /.' ·. 
Rozs októberre . . • 7.10- 7.11 
Rozs 1901. ápriliara . 7.42- 7.43 J : 
Zab októberre. . . • b.32- 5.34 

1

. 
1

, 

Tengeri augusztusra . -.--.-
Tengeri szeptemberre . -.--.-
Tengeri 1901. májusra . • 4.93- 4.94 
Repcze augusztusra • • -.--.-

Zárul 4 órakor: koron& 
Osztrák hitelrészvény . . • . . . 6~1.-
Magyar hitelrészvény . • . . . • 683.-
Leszámitolóbank részvény . . • . 451.50 
Rima-Murányi vasmü részvény . . . . 520.-
0sztrák-magyar allamvasuti részvény 660.50 

• Közuti usut ...........• 597.
V arosi villamos vasut részvény . . . 28Q,-

SzeszUzlel 
- Augusztus 29. -

·Yai jegyzéselnk: Készárú nagyban nyers szesz 115 ~ 
korona., kicsinyben 117 korona., fluornitott szesz nagyb&n 
118 korona, kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleértve 70 korona fogyasztasi adót. · · 

Szárított moslék ll korona métermázsanként. 

Hivatalos árfolyamok 
a bodapeMti 6rt'i· é• értékt6ndén. 

Budapest, 1900. augusztus 29. 

Magyar aranyjáradék 40fo • , 
Magyar koronajaradék 40fo • 
Magyar arany 4tf.O/J . . .• 
Magyar ezüst 41f.% . . . . • 
Magyar keleti vasut . . • . . . • 
Magyar földtehermentesitési kötvény • • • 
Magyar ltalmegvAltási kötvény . . . . . • 
Horvát-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tlszaszabalyozási és szegedi kölcsön 
Osztrak paplrjaradék • • 
Osztrak jaradek ezüst • • 
1)sztrllk járadék arany . 
Koronajaradék . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény. 
Magyar hitelbank részvény . • 
Oaztrak hitelintézet részvény • 
OsztrAk-magyar államvasut . . . 

96.10 
90.60 

100.-
99.60 
97.50 
90.50 
98.-
92.5() 

l !ill.
uo.-
97.~ 
97.20 
97.15 
97.4.0 

• 133.
. 1705.-

683.-
660.7 r, 
-.-

20 t rankos a.rany (N apoleondor) . 
Német birodalmi márka 

19.31 :1' 
118.30 
242.30 
96.25 

London •..••••• 
Pária ..•.••.•• 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
-Augusztus 29.-

Magyar elsllrendü: Öreg nehéz páronként 400 kilo
grammon felüli sulyban --- flllérig. Oreg közép plt.· 
ronként 300-400 kilogramm sulyban fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli su~·ban 
96 -;,97 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
t;Tamm sulyban 9~ - 96 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
250 lrilogrammig terjedö sulyban 96 - 98 fillérig. 

. Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
teJüti sulyban --- fillérig. Közép páronként 240-21:10 

i l 
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kilogrammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá· 
ronkent 240 Idiogrammig terjedő sulyban --fillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kllogrammon felüli 
sulyban --- fillérig. Közép páronként 250-320 kilo
grRmmon felüli sulyban fillerig. Könnyü páron-

l ként 2~0 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. _ l t Rornáni~i eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kllogram-
E mon feluli sulyban fíllérig. Könnyü páronként 

1 i 240 Idiogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 
1 l Szerbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
1 sulyban 96 - 97 fillérig. Közép páronként 240-260 kiJo-

l gramm sulyban 95 - 96 fillérig. Könnyü páronkét 240 
lcilogrammig terjedő sulyban 95 - 96 fillerig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett ltrak suly szerlnt és pe
dig a szokasszerü levonások mellett, egy kilogramm suly

~ ra ríllérekben értendők. Szokásszerüleg a hízott sertések 
teljelO (~rutto) sulyából az_ életre páronkent 45 kilogramm 
von~do le. A se_rtések veteJáráboi a vevő javára 40fo vo

l nando le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) su
lya vétetik irányadónak. 

Sertéslétszám. Augusztus 26-án volt készlet 39189 
A darab, augusztus 27-én fölhaJtatott 234 darab. augusztus 

2i-én elszállíttatott 363 darab, augusztus 29-án maradt 
n készletben 390 60 darab. Uzlet: V Altozatlan. 

CSAliNO li. 
Eljegyzés. 

lrta: Iloderleb Albert. 

k 
(Vége.) 

Felviradt az esküvő napja. Egész New
-york, pardon, egyész Amerika, már egy hét 
ota beszélt a meseszerü előkészületekről. Az 
ujságok részeről 841 ember: szerkes~tő ripor· 

! s: ter, iuterjuholó vonult fel, hogy csak fil ne 
i szalaszszanak egyetlen momentumot se az ér-
l dek<js ünnepbőL En is láttam mindent, de én 
j szt'retem az igazságot s azért mondom. hogy 
1 azt a pompát leirni lehetetlen. Tehát nekem is 
j n lehetetlen. 

j 
De hogy mégis legalább halvány fogalmat 

, ri nyujtsak a nyájas olvasónak egyet-mást elmon-

J 

l de,·: dok az ünnepségről, 
Az osztrigák kagylóját mind aranynyal 

e. fedték he és ugy adták asztalra. 
r• - Ezeknél az osztrigáknál 5000 dollárt 
b· keresek - mondá az az ur, ki a házigaz 
h da szerepét töltötte be az ünnepen : a fő~~~en
V; dező. 
él - Micsoda 1 
1~ -No igen, ötezer dollárt. Az a buta arany-

mü ,·es csak a felső kagylót aranyoz ta meg. Hja, 
k: okos embernek áll a vilá~, mi '? 
el A pompásan megteritett asztal köré ritka 
n• székek voltak rakva. Mindegyikben Edison-féle 
te zenemü volt elhelyezve, mely játszani kez
v• dett, mihelyt valaki ráült. Mikor a vendé
hl gek mind helyett foglaltak. az összes szé· 
c: kek játéka remekül egybehangzó zenekart ké· 

p ez ett. 
Cl Nagy föltünést keltelt a mennyasssony ru
Í( bája. Külön e czélra tl)nyesztett selyemhernyók 
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seiyméből készült, s mélyeo ki volt vágva. A 
bófPhér nyakat, vállat és mellet azonban telje· 
sen takarta az ékszer, mely összesen 27 angol 
fontot nyomott. 

No, de elég legyen a leirásból. A ki a 
részletek iránt is érdeklődik, hozassa meg ma· 
gának az aznapi amerikai hirlapokat, melyek· 
nek tizenháromezer hasábján mindent megtalál r 
a mire kiváncsi. 

Esküvő után Mr. Blackbak hóna alá 
fogot.t egy duzzadt tárczát és átment a szalon
ba, hol már a márki és kísérete várokozott rá-

Tekintettel a tárcza tartalmára, Mr. Black. 
boi\ az kérdezte vejétől, hogy nem akarna-e 
egy pár perczig vele egyedül maradni'? Az 
urak, ugy Játszik nem ballották ezt a bizalmas 
kérdést, valamint nem látták azt sem, hogy a 
márki jobbkezével előkelő mozdulatot tesz az 
ajtó irányában. Nem maradt más hátra, mint 
igy szólni: · 

- Nemes embernek nincs m:t titkolnia hi· 
ní előtt. Tessék csak ide adni. 

Blackbo!t ur elővette a duzzadt tárczát és 
leoh·asta a hárommillió dollárt. 

· A márki előkelő hidegséggel seperte lisz
sze a bankjegyeket é'3 átadta az udvarmeste
rének. 

A kíséret többi tagja körülvette azt nyom
ban. a márki pedig karonfogla apósát és átve
zettt> a terembe. Kis vártatva utánuk ment az 
udvarmester is és átadta a mennyasszonynak a 
két ékszertokot. · 

Az ebéd véget ért. A fiatal bázasok násl· 
utr.1 mentek. Az apa boldogon kisérte őket ki
felé a szobákon keresztül. 

i . " ; q '; - ' . 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Kérem, Mr. Blackbok, kölcsönözzön ne
kem egy pár ezer dollárt az ntra, - szólt apó· 
sához a vő. 

- Micsoda 1 Es a három millió 7 
- Azt elvitték a hitelezőim, hisz látta. Az 

urak épen csak azért utazták át velem az 
Oczeánt. 

- Ezek az ön hitelezői voltak? Uram ön 
egy ... 

- Papa, ne izgasd föl magad, - szólt most 
közbe az uj asszonyka és a nélkül, hogy csak 
egyetlen arczizma megrándult volna, odafordult 
férjéhez: 

- Ura!R ! mennyiért volna ön hajlandé 
most rögtön elválni tőlem ? 

két 

A márki egy két perczig tünődött. 
- Nos'? 
- Egymillió dollárt kérek. 
- Es én viselhetem a ne•1ét? 
- Részemről a szerencse. 
- Papa! olvasd le a m1lliót. 
- Hm, kicsit drágálom azt a nevecs· 

De erre kihuzta magátia márki, már a 
mennyire azt a csontjai lehetségessé tették és 
a sértet önérzett hangján igy szó~t Mr. Black· 
bokhoz: 
. - Uram! Eddig miss Blackbaknak nevez· 
t?k a leányát, ezentul pedig de Lalalogue-Pou
rifoulard-Bergerac márkinénak fogják hivni. 
Ezért a névért nem drága az a potom milli-
ócskL · 

A lakodalmas népnek kihirdették, hogy az 
uj pár nyomban el is válik. A meglepetés mo· 
raja zugott végig a termeken. · 

- Nagyszerü l Eredeti! Fölséges! - kiál
toztak minden oldalról. 

- Fontoskodás az egész, - mondá az ur-
hölgy. mert . . . · 

Mr. Blackbak harsány hangja félbeszakitot
ta a magyarázatot. Tudtára adta a vendégeknek, 
hogy leánya rögtöni elválását a hazai törvények 
ugyan nem engednék, de a szomszéd Massa
chusetts állam törvényei szarint azonban fél 
óra alatt végbe mehet. Ó tehát különvonatot 
rendelt, hogy átmehessenek oda. A ki a ven
dégek közül szintÁn velük tart, szivélyesen üd
vözli. 

- Nincs szükség a különvonatra. En Pulz
mann biró vagyok Massachuset.tzból és felbont· 
hatom a hitveskötést itt nyomban. 

- De a mi törvényeink szerint az nem ér
vényes. 
· -Eh mit! 

~s Pulzmann biró levetette frak:kját, leteri· 
tette a földre és ráállott. 

~ Igy ni ! Mos hazzárn földjén állok. 
hs levettette mellényét is, hogy arra meg 

az üju pár állhasson. 
- Igy ni ! Nohát önök is Massachusetts 

területén állanak és én ugy elválasztom önöket, 
hogy .. még össze se kötötték oly pompásan. 

Ot percz mulva készen volt a czeremonia. 
A vacsora alatt sokkal jobb hangulat uralkodott 
a társaságon, mint ebédkor. 

Mr. Blackbok, mikor ötödször koczczintott 
leányával, megszólitotta őt: 

- 'rudod mit, Susanne ! 
- De papa ! Hiszen ma vasárnap van. 
- Na jó, na jó. Hát tudod mit, Ellen'? Ez 

a te madárnyelvü neved nekem kissé . . . na
gyon sokba került, hanem ha már sokba került 
hát legyen belőle nekem is valami könnyebb
ségem. Ezentul majd márkinőnek foglak szóli
tani egyszerüen. 

Es felelt a lány : 
- Y~s! 

IDEGENEK ARADON. 
- Augusztus 29. -

(41. ·'* _g .;;g liA c; ;e .WW?i, 
'U'i w;;.cs::;:;s;;c=:+;:&c;:JtQIU.\.'*ff!$-WJ!~ •p;; ,o;;w . 

1900. augusztus 30. 

Remscheid. - Berger János utazó Bécs. - See
wald Oszkár utazó Hamburg. - Braun Gusztáv 
utazó Brünn. - Molnár Adolf kereskedő Budafok. 

Vass Szálloda. Gosztoczki Jenő utazó Budapest. 
- Keresztes Káln:IÍ.n irnok Déva. - Wittman Palt 
birtokos Elek. - Widder E. Zsigmond utazó Buda
pest. - Rácz Kelemen postamester Borosjenő. -
Kopfer J. utazó Budap~st. - Morgenstern N. ven
degl?s Ma~ó. - ~alm~r Sándor utazó Budapest. -
Pollak Ignacz utazo Becs. - Petrucz János jegyző 
Seprős. - Kohn Vilmos kereskedő Kristyór. -
Klt>in Mór utazó Bécs. 

Aradi nyári szinkör. 
Csütörtökön, 1900. évi augusztus h6 30-án: 

CLEMENTili de BERNAR 
t'antoehes-szinhAza. 

EZT MEGELŐZI: 

Az apród. 
Drarootette l felvonásban. Irta: Giuseppe Giacosa. Fordi

totta: Radó Antal. 

SZEMÉLYEK: 
Renato .... Fenyéri Mór. l Oliviero . . . Mezei Péter. 
Jolánta . . .. Harmatb J. Fernando . . Gáthy K. 

........ 7 •• fltl ···~~-. 

NYILTTÉR.* 
Alólírott tisztelettel értesitem t. vevm

met, hogy a 6 év óta Aradon fennálló 
kerékpár és varrógép-raktárarnat a mai 
napon bevontam. 

Az aradi vevőírn kényelmére a pénz
beszedéssei továbbra is 

Székely Zoltán 
aradi kerékpár és varrógép raktáros urat é'>
biztam meg. J ... 

Midőn t. vevőírn eddigi szives pártfogá
saiért köszönetet mondok, ajánlom magam 

2 551 tisztelettel: 

I~ernény La}os. 

N Ö l Z E N E K A R. 

KÁNYA GÉZ.tl. 
sörcsarnokában 

ma csütörtökön, augusztus 30-án 
éa a következi napokon 

KB.A.MBERGER PAlJLA.. 
vezetése alatt álló s kilencz tagból szarvezett 
" . ' :0.01 ze:n.eka.r 

válogatott müsor mallett 

HANGVERSENYT 
::ren.cl.~ 

melyre a nagyérdemü közönséget tisztelet
t.el meghívja 

KÁ.NYA. GÉZ~ 
nodéglö-tull\jdobos. 

Kezdete 8 órakor.- Szahad bemenet. 

Egy jó karban lévö Fehér Kereszt szálloda. Szentpétery Istváti'":
utazó Budapest. - Orünberger Mór utazó Budapest. ll 
- Gergelyi Artur utazó Budapest. - Szilvinyi · 

József ezredes Budapest. - Politzer Adolf utazó z o n g o r a 
Budapest. - Reinle János utazó Bécs. - Bailer 
Hugó utazó Bécs. - Kossak József fényképész Te-
mesvár. - Barnevitz Berthold igazgató Berlin. - , 
Mautner Henrik magánzó Budapest. - Sarkerő l d ,. . 
Gyula kereskedő Budapest. - Bési Simon utazó e a o ' 
Szathmár. - Outtmann Sándor utazó Budapest. - C. ' 
Waldman Ottó utazó Bécs. - Hornsfein Ede utazó ~~ 
Orácz. - Bruclmer Mátyás utazó Bécs. - Hecht 
Isidor kereskedő Budapest. - Blum Károly utazó Eötvös-utcza 4. sz., földszint. ._,.v~ 

', ti 
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1900. angusztns 30. ARADI KÖZLÖNY. ll 

A R A D l K A L A U Z. 

A:~:!~.:!::::7:::= .. %1 l rAssaeiH~xéSfiii ~::e:v:~:::.u:kf:~~~~::~::~ 
Maresch Gyula • • elegánsatibaR és legjutányosabban be-

J, ---+= · -- ékszer, ·· - -~ ~ szerezhetö: 
= aho,'::'';:~:b:::::·~·:~.bb = ~ ezüst és svájczi zsebóra raktára j S h .. 

11 11 ·k-!!!! 
különlegességek , $ ARAD, ~l c a er J'enrl = 

~ Atl!él Péter-utcza 1., a szinházzal szemben. ~ l fl ::ll s b :::11 á tl. 21 
1

]i l t zoa a legnagyobb választékban kaphatók. * ~ rau, za aus g~ ~:r . • • • e e on . 
·~<+~"Z+~~- :-:.,:-:~&."<·H~~:~:~+~~-

Városi és megy:ei telefon 439. ------- - -------- ---- --- l --------- --

WEINBERGER FERENCZ Legjobb 95 kros keztyük tanDauer Samu 
arany; ezüst és ékszer müves. 

Elsörendü ékszer készitö és javitó mühely. 

ARAD, KÖZPONTI·SZÁLLODA. 

Ajánlja dusan berendezett arany-, ezüst- és éksze•·, 
valamint valódi 

GENFIZSEBÓRA 
nagy raktárát. 

------;.; 

PENZT-
é~ időt mindenki megtakarithat, ki szük· 

ségletét nálunk fedezi, mert sok 

1000 
Jegjobb minőségü czikket olcsóbban, mint l 

bárhol beszerezhet. .. •· 
Mindenféle vásznak, Chiffon, kanavász, 

ruhasefir, hati::;;:t, 

~ divat szövetek :::ii 
barchetek, flelvt>m kendők, zsebkendők, 
ágyteritők, ::;z.~nyegek, csipke és szövet 
függönyök, paplanok, szalmazsák, női, férfi 
és gyerme-k ingek, trico alsó-ing, és nad
rág, gallér, kézelő, korzetták, alsó szoknyák, 
lábravalók, gyermek ruhák, kötők, kala
pok. sapkák, kt>ztyük, harisnyák (fegy. 
házi munka), nyakcsokrok, nap és 
esőernyök, pénzes erszények, szivar tár· 
czák, tollkések, 

iskola táska 
utazó böröndök (koffer), fésiik (helyi 
ipar), fog, haj és ruha kefék, tajtékpipa 
és szipka, nadrágtartó, övek, szijjak, illat
szer, szappan, disz-virág fátyolok, selyem, 
Azalag csipkék, kötő- és hímző pamut, 
czérna és gép-selyem, mindenféle bélés 
áruk és szabó kellékek. 

Szóval még számtalan itt elő nem 
sorolt czikkek, melyek a divat, kézmü és 
lövidáru szakmába vágnak, 

olcsóbban mint bárhol 
nagy választékban kapható; - továbbá 

gyermek játékokban 
nagy választék. - Becses látogatásért 

esd , 

Kilényi C. és T sa 
Arad, Andrássy-tér 20. szám, 

= a "Kék golyóhoz." = 

vannak """: ~iiiiiii!'o~ 

HoiTmann Sándor 
árúházában 

a "F'-ecskéhez." 

Di-,rtlt.á.rú tá.rgyak 
Kalapok, Cziptik, Syakkendök, Kézellök, Essöer
nyök ; torábbá Gyermek kocsik, Szallagok, Csip

kék, Paumtok, ZHinórdiszek, n1ég a készlet t.art, 

jutányosan eladatnak 

RUZSONYI ENDRE 
dl vatüzletében 

ARAD, Andrássy-tér, Hungária Uvéház mellett. 

l!'lókblet: T~mesv,r. Jellll fillerezeg-a. 6. 

Vllághlrü 

Triumph~czipö ., ---·- . .,..- ·---
eg)-:ediili eláruMitó helye~. 

I================IG 
__ ~l~J!á!li~~o~ el!! diJj~l_c~!tp~te~ve: __ __ 

KOHN JÓZSEF 
épiilet és mübá.dogoa 

csatornázá.a éa rizvezeték házi berendez6 

~.A.D. 
Ustet: Jllübely : 

AndrissJ-tér 13. Mlnortta ép.) Batlbyányl-u. 32. (Sal ét hb.) 
Telepbon : 3113. T~lepboa : Slll. 

Páris, 1883. állami ösztlindijjal kitünten·e. 

------------------------
AJAnljuk báztartAsi és ipart ezétokra elaörendU 

darabos b ü kk fa faszenet 

. l 
l 

l 
! 

czi.pész 

Arad, Salacz Gyula-ntezal Habereger-báz. 
Elvállal mindennemü 

női és uri czipök 
készitését és javitását. 

---- ... -------------
Alapittatott 1878-ban. 

KRIEGLER H. 
m06rás és ékszerész 

ARADON, Andrassy-tér 20. szám.· 

55::.::!55 (Jlrjjn~pület.bea.) 5555E 

Ajánlja leguagyobb válaRztéku 

~ óráit és ékszereit. 
• Nálam vásárolt és javitott órákért három évi jótállás. • 

~t.4~~~~~!!i~~)~t~M~·~ 
~ !! KELL ml~-<!~~~~!'-~~ KELL !l '-
~· ~--'-~-----CC'CO -,.~~~~-~-==--== • ···c.= 'Si 
~ Cs!p_k!~ - Szallagok - Ruhadiszek - Kel· t 
~ lékek - Fátyolok - KeztyUk - HariS.!'_Yák ~~ 
~ Nya~~~!'d6k - Mlderek és Gy!_~mekruhák ~ 
~ legol~6bb *•ben kepllet61k ~ 

~KELL MANÓ-nál~ 
~ ARAD, Alldrássy-tér, l!lsi Aradi TkJI. épllletaben. ; 

~-~~,:F~f{f~W~~~fifJ~ 

~iiiii Veszek ~~ 

l 
l 
l 

zálogczéDulákat ! ! ! 
tört aranyat, ezüstöt és ékszertárgyakat a leg· 

magasabb árban. 
Eladás legjutányosabb árban kedvező f[zetési 

feltételek mellett is 

DEUTSCH IZIDOR 
órá11, ikszerén Templom-utcza, Mlnorlta-palota 

25 kilós zsákokba csomago\va, ugyszinte uradat- l 

mak, lakatosok, grpészek és kovácsok részére l SztSnyegelt. 

elsörendü kovács-köszenet DOMÁN SÁNDOR 
50 kilós zsékokban csomagolva, l 

a legjut.Auye•abb uAmlt.AM mellett. , 

Ilu 1 tuáa, ml11t a Uub clljm,.nt,.·• bas•••••uu••t JI 

kes.uéggel e~zkböiJIII.. 

Szabadsig-tér 17. 

ÁGYNEMŰ-GYÁR. 

Kneffel Károly és Fia l 
vaskereskedése Aradon. l •1

·--··· ---.----iiiiiliiiiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiíiiiliiiiii• 
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P.l? .. ~DI KÜZL0NY. 1900. au~usztus ~o. 

Eladó ingatlanok. 
Az aradvárosi 5206. számu 

tljkvben felvett Bitto és Brü
nek düllőkben fekvő 8 hold 
8700-öl szántó földek, továbbá 
a Kuvin községi 809. számu 
tljkvben felvett Kísztur és Fu
nácz düllőkben fekvő 8 hold 
15980-öl szántó földek, végre 
az uj-paulisi 551. sz. tljkvben 
felvett 3112 hold szőlőföld. az 
ahhoz tartozó kert, lak és prés
házzal együtt. 

Az adásvételi feltételek Sza
lay Károly ügyvéd urnát, Arad, 
Fábián-utcza 8. sz. alatt meg
tudhatók. 2530 

1100 vh. szám. 1900. 

Arverési hirdetmény. 
Alólírott kiküldött végrehajtó j 

az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a battonyai kir. jbiróság V. 
593-1900. sz. végzése által Prosz
nitz .Mihály és fiai végrehajtató 
javára, lak. Szegeden, végrehajtást 
szenvedett Szalkai János ellen, lak. 
R.-Kovácsházán !924 kor. 30 fil. 
töke, enl!P.k 1900 évi április hó 1 i. 
napjától számítandó 5% kamatai 
és eddig összesen 163 kor. 46 fil. 
pt>ricöltség követelés erejéig el
rendelt végrehajtás alkalmáva birói
lag lefoglalt és 633 kor. 92 fil.,-re 
becsült különféle bolti áruk, bolt 
berendezés és házi butorokhól álló 
ingóságok nyilvános árvtrés utján 
elad .. 1tnak. 

Mely árverésnek a V. 593/3. 
sz. kiküldést rendelő végzés foly
tán a helyszinén, vagyis Ref.-Ko
vácsházán alp. laká;;án leendő esz
közlésére 1900·ik évi szeptember hó 
7-ik napjának délelőtt 9 órája határ·
idöül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjt>gy
zéssd hivatnak meg, hogy az érin-

tett ingóságok ezen árverésen 
- az 1881. évi LX. t.-cz. Wi. $1-a 
értelmében - a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is eladatoi fognak. 

Az 1881. évi LX. t.-cz. 111. 
§-a értelmében, kik az árverel
tetni rendelt ingóságok vételárá
ból a végrehajtó követelését meg
előző kielégítéshez tartanak jogot, 
amennyiben az, hogy részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett, a 
végrehajtási iratokból ki nem tű
nik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéseig nlulirottnál 
egy példányban irásban beadni, 
vagy pedig szóval bejelenteni tar
toznak. - V égre kötelesek bérbe-

, vagy haszonbérbeadók az 1881. 
évi LX. t.-cz. 112. §-a értelmében 
azon követelés összegét, melyre 
nézve törvényes zálogjogot igé
nyelnek, az árverés megkezdéséig 
alulirottnál bejelenteni. 

Az elán·erezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. 
§·ában megállapitott feltételek sze
rint lesz kifizetendő, 

Kelt Battonyán, 1900. augusztus 
hó 21. napján. 

Gr6fl K.9 
254 7 kir. birósági végrehajtó. 

Déznán 
az őszi országos 

vásár 
folyó évi 

szeptember hó 3-án 
lesz megtartva. 

2 546 Az előUáróság. 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 

'· · .. ~ 

Nyilatkozai. Igen tiszreJt gyógyszerész ur ! Az ön it.ltal fel
talált lbol,ya-eréme kitiinö hatása inditott arra, hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánitom. A jó készitményért fo
ga!lja örökös köszönetemet, mert egy pl!.r nap alatt eltávolitotta 
az arczomon lévő összes szeplőimet és májfoltokat. egyuttal biz
tositom, hogy széles ismerős körömben 1\jánlani fogom. 

Bécs, 1899. decz. 5. Kitünő tisztelettel larseuky Adél 

Sz.epl6, máJfolt. blblro• b61'W6r6•••aat •• mlndennarnG 
nroz.tlsz.tátlanságot bámulatos rövid idő alatt elmulaszt az 
egész világon elterjedt teljesen ártalmatlan szer a HaJós-léle 

IBOLYA·CRÉME 
tra: l tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe-

. hér, rózsa és crém szinben 60 kr. 

Ha.fós- IBOLYA TEJ (Eau de Violetre de Hajós.) 
féle- • Ezen hygienicns mosdúviz az 

arcz, nyak, karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönÖz. l üveg 50 kr. 

ówakod)unk '"'ktelen harnlsltásokt611 
lbolya-er*'mem csinos gömbölyU kék dobozban van és törvé
nyll8 védjegyemmet van ellátva. Kapható a készítő és feltalálónál 

,lill} ,lill} """ . " 

IIAJOS. ARP AD 
eyógyszertára és gyógyvr-qyészeti laboratorlumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben:· 

...... •. ~.~-H,_~ .... ...."~ ........ ,---.".~·~..."-... ..... ,~,-~,. ..... ~.....,.. .... .,.. .. ...- ...... ,..."."".~ 

2690-1900. pm. Egy jó házból való 

fiút-·~ Pályázati hirdBtillBllY. 
füszer• és vegyeske· 

reskedésemben 

teljes ellátás mellett 2351 

.Cel,!eszek. 
Berger Man~ 

Arad szab. kir. város közönségé
nél egy 2200 korona fizetéssel és 
440 korona lakbér illetménnyel ja
vadalmazott fogalmazói állás üre
sedéshe jövén, felhivom mindazo
kat, akik ezen állást elnyerni óhajt
ják, s az 1883. évi L. t. ez. 3·ik 
szakaszában meghatározott minösi
téssel bírnak, hogy pályázati kér
vényükP.t hozzám a folyó évi szep
tember hó lO·ig benyujtsák. 

" A.R.A.D-V A.R.. 

Salacz, 
királyi tanác:sos 
- polgármester. 

Orvosi intézet 
nyitva reggel 6 órától este 7 or áig (kivéve a. e. 9-11-ig.) 

A közönség rendelkezésére a következő gyógyeszközök állanak : 

~ Villam-jény jürDö: ._.. 
l. Rheuma, köszvény, ideggyulladások (ischias). oldal s arczfájdalmak, 

neuralgia. mell s hashártya izzadmányok. fémmérgezések, (higgany, zink, 
ezüst, ólom). 

2. Vérbaj (hi~gany s jódkura segltése), elhlzottság, zsírosodott sziv, 
fehérjés vesegyulladás, czukorbete~ség. 

3. vérszeg\•nység, idegkimerülés (neurasthenia), idegesség. 
4. Régi bőrbajok, scrophula, bőrfarkas (lupus) gyógyítására. 
A betegség szerint a fényfürdőt hidegviz·gyúgymód, mass~e vagy be

pakkolás követi. Eg~·szeri használat l tn ~ kr., 15 jegy l~ Ir&. 
Belég&~ kamar6k. (lnhala&ló) Gleichenberg, Ems mintára. acut 

és régi gége, tüdöhurutnál, valamint . tüdőtágulatnál asthmánál. Egyszeri 
használat 7~ kr., l!i jegy 9 Ir'. 

Hldegvl&-KJ'ÓIQ'mód. Egyszeri használat 60 kr., 15 jegy 7 Ir&. 
Svéd umnaM,ica gyöngült izomzatu reconvalescensek erősitésére, 

szük mellkasu. valamint szivb~os gyermekek s felnöttek edzésére s munka
képessé tételére. 

Havi dll 10 lr&tól lelJebb .., eses mtn~l!lé&e 11•erln&. 
Minden beteg saját orvosának utasítása, avagy az én tanácsom eze

rint részesül kezelésben. - Miuden ténykedés személyes felügyeletern mel-
lett fog történni. 231~ 

Dr. HECHT A., 
Arad, Templom· utcza, Minorita • palota. 

Telefon uárn 270. 

! ......................... .. 
1 

Legjob:.:zabás! l 
l_ ARADI CZIPÉSZEK 
l! 
·=-• •G» 
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~~ . .~~ 
1:; .... 
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TERMELÖ SZÖVETKEZETE 

ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINORITA-PALOTA. 

Egyedüli a maga nemében, csakis saját készitményü 

női és férfi·czipőket, 
gyermek- és leányka-topánkákat 

komót- és más czipőnemüe~et tart Taktáron vagy 
készit megrendelés után. 

Nom [Yári munka, ao azórt olcsóbb ós iobb . 
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosan eszközöltetnek. · 

Házhoz tetszés szerinti i4őben választékot küldünk. 

Löderer, m. kir. bonvéd-száudos féle rugganyos aarotkészülék, 

uu n61 mlnt férll clip6a alialmubató, csakis nilunt tapbató. 

Különféle szlnli cremek és lakkok nagy raktára: 

'' 
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Feltün6 olcsó árak l . 8 
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1900. augusztus 30. 

Kész butor eladás. 
Aki olcsón. szép és jó butort akar venni, 
használja fel a kedvező alkalmat s [á

rat\jon el az 

Arad, Kápolna-utcza 6. sz. 
alatti asztalos-üzletembe, ahol teljes háló-, 
ebédlö- és Iroda szobaberendezéseket és 
egyes butordarabokat nagy választékban 
készletben tartok és olyanokra megren-

delést készséggel elfogadok. 

Tisztelettel 

3852-1899. tk. sz. 

Árverési hirdetn;tény. 
Kt·emer Rozália, Kakosai Antalné 
bmvásárhelyi lakos végrehajtató
nak Szalai Ist ván m.-bán hegyesi 

~ . lakos végrehajtást szenvedett elleni 
~-végrehajtási ügyében a kérelem 

· következtében a végrehajtási ár
verés 308 frt tők~követe!és és en
nek 1898. évi november hó l-étől 
járó 5°/ 0-os kamatai 32 frt 95 kr. 
már megállapított, valamint jelen
legi 10 frt 65 kr. és a még felme
rülendő Költségeknek kielfigitése 
végett az 1881, évi LX. t.-czikk 

(A J44i ;• "*"*i -·~""'·"'tt'*·,.,."*'+*'- 4:;;:; ... Jf.O- ; _,, a. ;;a. 

ARADI KÖZLÖNY. 

144. §·a alapján és a 146. §. ér· tandó ao nap alatt, minden egyes 
telmében a battonyai kir. járásbi· vételári részlet után az árverés 
róság területén lévő M.-Bánhf'gyes napjától számítandó 50fo-os kama
községben fekvő m.-bánhegyesi tokkal együtt az 1881. évi decze m-
377. sz. tjkvben A+ 378./e hn;z. ber6-án39415.igazságügyminíszteri 
a. ingatlam·a 1350 forintban ezen- sz. alatt kelt rendeletében előirt 
nel megállapitott kikiált.ásl árban módon a battonyai kir. adóhivatal
elrendeltetik. nál, mint biról letéti pénztárnál 

Az árverés megtartására határ- befizetni 
idöül 1900. szeptember hó 21-ik A bánatpénz az utolsó rész-
napjának délelőtt 10 órája M.-Bán· letbe fog beszámíttatni. 
hegyes községházánál tüzetik ki. Az ezen árverési hirdetmény 

Árverezni szándékozók tartoznak kibocsátásával egyidejüteg megál· 
az ingatlan becsárána!\ 10%·át, Japitott árverési feltételek a hiv. 
vagyis 135 frtot készpénzben, vagy órák alatt ezen kir. jbiróság, mint 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában tlkvi hatóságnál és .M.-Bánhegyes 
jelzett, árfolyammal számított és közRég elöljáróságánál tekinthetők 
az 1881. évi november hó l-én meg. 
3333. szám alatt kelt igazságügy- Az elrendelt árverés a fentirt 
miniszteri rendelet 8. §·ában kije· 

1 
tljkvekben feljegyeztetni, ezen ár· 

lölt óvadékképes értékpapírban a verési hirdetmény egy példánya a 
kiküldött kell~ht>z letenni, avagy biróság hirdelményi táblájára ki· 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értet- függesztetni, továbbá kifüggesztés 
mében a bánatpénznek a biró- végett, az árverési feltételek pedig 
ságnál előleges elhelyezéséről ki· mP-gt.ekinthetés végett egy-egy 
állitott szabályszerű elismervényt példányban M.-Bánhegyes köz· 
átszolgáltatni. ség elöljáróságának, nemkülön· 

Vevő köteles a vételárt két ben ezen árverési hirdetmény 
egyenlő részletben, és pedig az egy-egy példánya a szomszédos 
elsőt az árverés napjától számi- községekbP.n azonnali körözés vé
tandó 15 nap alatt, a másodi· gett a nevezett községek előljáró
kat ugyanazon naptól számi· ságaihoz megküldetni és tekintve, 
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hogy a kikiáltási ár 300 forintot 
meghalad, ezen árverési hirdet
ménynek törvényszerü kivonata 
egyik aradi lapban egyszeri köz· 
zététel végett végrehajtató ügy· 
védjének kiadatni rendeltetik, aki 
utasitte.tik, hogy a közzétételt iga
zoló lappéldányt az árvet·és foga
natosítására kiküldöttnek adja lit. 

Battonyán, 1899. október 11-én. 
Becsán, 

kir. aljbiró. 

Segédhivatalnok 
felvétetik 

"DUNA" biztositó 
társaságnál 

Arad, Szabadság-tér 1. 

®®000®00®®~0®00. 

ll e a ro inum'' 
(Olaj-sebt&ltasz) 

Bámulatos gyorsan gyógyitó 
olaj-sebtapasz, a me ly egyet• 
len a maga nemében • egy 

régi esalád titka. 

Elu.d.apes"te:n. a k..a"t<>:n.asá.gn.á.l. or-vosi.l.a&" re:n.d.el.-ve. 

Biztosan gyógyitja s a fájdalmat rögtön cslllapitja bármily sebeknél: vAI{NI. •uz6diUI, égél!l, lag,-6.8, mindenféle kelevéu,., a. u&t em· 
lők IC7Dladéi!IR és C70lél!le, a titkos betegl!lé&'ek, ldAtél!lek stb. 

==:c:: Eg, adag ára használati utasilással eg,.iltt 2 korona. 2074 

t hatásért kezességet vállalt a mi, ha elmamdua, - a pénzt visszaszolgáltatja a •• stearoptlnum•• laboratoriuma. - A pénz bcküldésével vagy utAn· 

véttel megrendelhető a "stearoattinum" laboratoriumában: Budapest, VII. kerillet1 Mex:ikói-ut 88.1 ll. 25. 

. . . . . 00~®1®® . . . . . . ·- . . ®0000®® 

3010/1900. tkv. sz. 

Árverési hirdetmény kivonata. 
• A battonyai kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Czéh Istvánné végrehajtatónak, 
Res Ar kádia végrehajtást szenvedö el
leni 600 korona tökekövetelés és ja
rulékai iránti végrehajtási ügyében a 
szegedi kir. törvenyszék. (a battonyai 
kir. járásbíróság) területén a batto
nyai 519. sz. tlkvben A. + l. sor 
(12Y9-1301) hrsz. ingatlanra 800 
korona A. + 2. sor 4593 hrsz. in· 
gatlan ra 28 kor~· s az A. + 3. sor 
5289 hrsz. ingatlanra 796 korona 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az 1900. 
évi szeptember hó 22-ik napján dél· 
elött 9 órakor a kir. járásbiróság 
mint telekkönyvi hatóságnál megtartandó 
nyilvános árverésen a megigért 2300 
korona ár·on alól eladatni nem fog. 

Arverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10 °/o-át vagyis 
80 korona, 2 korona 80 fillért, 79 ko
rona 60 filiért készpénzben, vagy 
az 1881. november hó l-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri 
rend. 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez le. 
tenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 
170. §·a értelmében a bánatpénznek 
a biróságnál elóleges elhelyezésérőt 

kiállitott sza bályszerü elismervényt 
átszolgcíltatni. 

Kelt Battonyán, 1900. évi ju· 
li us hó 2 7 ·ik napján. 

A kir. jbi!·óság mint tlkvi ba.tóság. 

Dr. Simon, 
254 9 kir. járásbiró. 

19:!17/383/1900. sz. 

Hirdetés. 
Ezennel közhírré tesszük, hogy 

törvényhatósitgunk területére nézve 
általunk a törvényhatósági utaink 
hál&zatáról megállapitott tervekP-t 
éR úthálózatí kimutatást 1900. évi 
augusztus hó 25-töl szeptember hó 
25-ig a városháza em,·leti tanács· 
termében közszemlére kitettük. 

Szabadságáhan áll azokat bár· 
mely adófizető polgárnak megtekin· 
teni s azokra netáni észrevételeit, 
vagy felt•bezését folyó évi szt>ptem
ber 25· ig Arad sz. kir. város tanácsa 
utján beterjeszteni. 

Kelt Arad sz. kir. város törvény
hatósági bizottságának 1900. évi 
augusztus hö 8-ik napján tartott 
rendes havi közgyűlésébőL 

Kiadta: 
lnstitoris Kálmán, 

főjegyző. 
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~ liEFIIl TEJ: ~ 
~ * ~ kefír gombával erjesztett tej, mely a gyomor falán keresztül ~ t?. gyorsan felszivódik és ez által nagy táperővel bir. ~ 
~ A gyomor és bélhuzamra gyakorolt enyhe izgató hatása által ~ 
~ az étvágyat és az anyagforgalmát élénkiti. ~ 
~ Előkelő orvosi vélemények alapján kltünő gyógytápszernek ~. 
~ bizonyult. ~ 

tP. 2511 Kapható a ~ungAria .. kávéhAzban is. ~ 
~ ~ 

H Sterilizált gyermektej b 
~ ~ 
~ a leKJobb gyermektáp•zer. ~ 

~ Nélkülözhetetlen oly anyáknak, akik gyermekeiket részben vagy ~ 
w;. egyáltalában nem táplálják. A cse~semö korának megfelelően ~ 
~ higitvn. Teljesen bacterium nwntes. Az anyatejnek megfele'ő ~.~ 
~ alkatrészekből áll. Minden egyes étkezP,sl'e való adag légmen- ~ 
~ tesen lezárt palaczkban sterilizálva, egyszeri táplálásra szolgál. ;í4 
~ Kezelése egyszerű s a természetes tiplálással egyené1'tékü Pros- ~ 
~ pektust, árjegyzékct, hasznúlati utasítást kívánatra bérmentve ~ 
~ küldünk. * 
~ Dr. Singer János orvos és Rozvány György ~· 
* * ~~ 5Y6sYs-r6s•. ~ 

;P. Sterilizált gyermektej, gyógy· és pasteurizált tej termelö intézete. ~ 
tp. Aradon~ KoMsuth• és JJatthyAn)'l•n. sarkA11. ~ 

~ ~ 
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14 ARADI K.OZLUNY. !900. augusz.tus 30. 

~-- •. •. -·e•· •·, •••· es 

'gyermekruha telepe 
i\Ri\1), 

a Fehér Kereszt szálloda mellett. 

SZABOTT ARAK! . 

Mérték szarinti megrendelések pon-
ll'~!! tosan eszközöltetnek. 2381 

eaooooeeeoooo~IOOOO® · · · · ·- · · e · · 

l .. ---~-- ------------ __ ÉI,r~~~~á.b~-- · __ ··-··· m 
® Uj nagy küldemény érkezett j J<'olytonos ujdonHágok Óriási raktár ® - --® Hönig Antal és Fiai selyem-, divat-, mosó-ketmék, fehér és férfi-divat czikkekben @~~ 
§ morva schönbergi gyárából szines divat-barchettek. u.. :z:n.. l m ... 

legjobb fs legolcsóbban elöl!lmert Dús választék csipke-, sz övet- és Tunnis-függönyökben. i ug~ gallér~ kézelő~ nyakken• 

®_··_- ,. Futo'-, pamlag- e's szalon-sz· o"nyegek, d ők~ kész alsÓ•Dft(lrágok vagy ®_-® V' asze>I1, ntéret után készittetnek, le· ® 
~ asztalnemü, kávésteritékek, törülközök ágy- és asztalteritök minden kivitelben. hér és szines zsebkendők~ ha· 8 
~ és zsebkendők; ugy risnyák és esernyők. --_-
~ Levarrott . j 
~ Schroll Benedek Fia . l Valódi Jáger-alsóruhák, v~lamint ' 
L!\ paplan éS matraczok, kiházasitási kelengyék dus raktára. Osszeál- ~ 
{(l;1 hirneves chiffon-gyártmányai, melyeket litva 150 frttól 3000 frtig ; m:nd a !egjobb ~ e eredeti gyári áron ajánl melyeket legolcsóbb árhan aj:í.nl anyagból készülnek, melyeket ajánl 

~ Wa~?ú~~~~r~~o~~táv Wa~~~~~Y,..r~~o~~táv J Wa~~~~~Y,..r~~o~~táv 
0 --~--. - ~- -~-------------- ----------- -------------- ----------- --- ---~- ---· ---- - -----·----- ·------ --- -~-- ------- -~-. --
~ Kinglinen csodavászon 1 vég 23 méter ~: ~=~g~- 0 
8.~ 1 vég pamutvászon 6 lepedo''re Ivégi4mt.Iá5em.sz.8.50frt. ~, .~ 

I vég I4 mt. I68 em. sz. 9.30 " { .. 

e · · · · · · oeooe®eoool~oooo®OO®OO®OO 
Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos 

női felöltök 
""" """) """ artl t:tza 236S 

~ 

•Aradon, Andrássytér. .. 
-----------------------------------~------------~---------------------------------------~~ Aradi nyomda részvénytásaság könyvnyomdája. t*~. 
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